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אַבאָנעמעע ט :

פֿאַר דײטש ־ עסטרײך אַ האַלב יאָהר 48 קר .. פֿאַר פױלען : אַ האַלב יאָהר 41 מאַרק

פֿאַר דײטשלאַנד . . . 18 מק . פֿאַר אַמעריקע : . ־ . 120 סענט

אינצעלנוּמער אין דײטש ־ עסטרײך 8 קרינען . אײנצעלנוּמער אין איסלאַנד לױט אַבאָנעמענט

פֿאַרלאַג קװאַל “

7 ) 12 Tahoratraane . I . Fieu

בער האַראַורץ :

„ פֿוּן מײן הײפקאין די בערג .

נעליכטען

4

יוסף לעװי :

פֿרוּמע געזאַנען

געדיכטען

6

יוּדישע פֿאָלקסביבליאָטעק

ערטע סעריע : פֿינף ניפטרים

ראַנמענטען פֿוּן :

d שלום עלי ם מט א הקדמה פֿן מנדעל זינגער

פּ . ק ליב פרין מט א דקדטה פן משה זלנונ

’ מענדעלע מוכר ספרים מיט א הקדמה פק מסה גראָס

. שמען שמואל פֿרוּג מיטא הקרמר פֿוּ מלך ראװשס

1 יע ב ד נ ז אָ ה ן מט א הקדמה פֿי מריעק

די ערשטע סעריע אז ינפטלעריש באצירט

פֿן דעם בעקאַנטען מאלער אוריאל נרנבױם

טױט ־ ציקלוּס

צזאַמעננעשטעלט ־ פֿוּן מלך ראַװיטש

פראַכטאױסגאַבע

, רש י ט י זודש

רעדאַגירט פוּן

נ ה אַ

אונזערע פֿארטרעטער זענען

פֿאר אמעריקא :

krodway Fatt 211 aerYofk . anamaao .. femirr

פֿאר פױלען :

3121 . Nr Haika Warachan ־ Lanrg Naier .

פֿאַר : דיטש ־ עסטריך , דײטשלאנד , רמעניע , עננלאני

טשעביען שוײף דענעטארק האָלאנד :

19 Cnerningasse . II , vien . HatchjafA

I אַלכסנדר ) כאַשי0 / די קיעװער

י א . מ . פֿוּקס / בײנאַכט

ראוּבן אײזלאַנד / צװײ לידער .

בער האָראָװיץ / פֿוּן ישוּ הנוצרי

נ . װיניג / אין די טריט פוּן א נײעם יוּדישען סטיל ) ב (

דער פנקס נאָטיצען ( אַ בריף צי אַנאַמעריקאַנער חבר , װעגען ל . מילער ’ . אוף נאָטע ועלט ־,

נײע בכער „ װעלט ־ פֿאַרלאַנ ־, פּק ־ , יורישער אַרבײטסמאַרק “

TT קריטיק ־ אָװענטען :

ה ד רעדאַקציע . קריטיק ־ װעט יעדען חורש , פֿוּן אָקטאָבער אָננעהובען , אַראַנזשירען בּ

1 אי זאַל פֿן אַרביטערהײם ־ בלוּמיערגאַס א אינהאַלטסרײכען קינסטלערישען אָװענט ה

ם מיט אנטײל פֿוּן די בעסטע יוּדיש ־ קינסטלערישע כחות פֿוּן װין . ר

a ע בילעטען װעלען קאָסטען 6 ק . פֿאר אָראנזירטע אַרבײטער . אַלע אברינע to ק . 11

21 נעהנטערע ידיעות װעלען ברענגע פלאקאטען אוּן די לאָקאַלפרעסע . בּבּ

Ian . nion . n HrncIt , אן

־ ערשטער יאָרגאנג



די נעכסטע נוּמערן װעלען געדרוּקט

אַרטיקלען פֿן : א כאַטי , . יר ־ נינ מסה ־ אָט , משה זלבוּ ־ ג צבי דינד ־ ק א א

ערצעהלוּננען טן : א . ־ איכנ , וּנה ראָענפעל ־, יאל מאסטבים א מ פֿוּן , משה

בּרוּך גלאַנאן , בע ־ דאָראָײי א א .

לידער פֿן : ב . האָראָוײן מלך ראַוײצש , ־ ד קענײסבערנ א . א .

איבערזעצוּנגען יציעלף ’ פֿן אַללק ־ אַנדער בלאָק . אבּע ־ ועצט פֿי משה לײשיז .

רעדאַקציע :

5 ) 10 Lndwigstrasse Harl XVIll wien . slLnuao . fi

awaaw aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa

פֿאַרלאַג „ דער קװאַל ־ אָכטילוּנג . קריטיק ־ האָט איבערגענוּמען די

פֿאַרטרעטיג פֿוּנ’ס באַקאַנטען קאָפעראַטיוען פֿאַרלאַג אן ניריאָרק

„ אַמעריק “

די ביכער װערען אין װין אוּן אין די לענדער מיט אַ שװאַכער װאַלוּטאַ מיט אַ נאָר

גרױסען ראַבאַט פֿאַרקופֿט . דער דאָלאַר װערט לױטן טאָגקוּרס באַרעכענט

אָ

“ שריפֿט ן “

— דער גרעסטער יוּדישער דרײ ־ מאָנאַט ־ זשוּרנאַל מיט דער מיטאַרבײט פֿן די

בעסטע אוּן בעקאַנטעסטע וּדישע שרײבער . די ביכער : זוּמער ( 191 ,

הערבסט 1919 , אוּן װינטער ־ פֿרילינג ( 2 ־ 1919 , יעדעס צי איבער

20 בינען דרוּק , רײך אילוּסטרירט — צוּ 2 דאָלאר

דוד איגנאַט ו :

אין קעסעל ־ גרוּב ) ראָמאַן ( — צװישען צװי זוּנען — דאָס פֿאַרבאָרגענע

ליכט — װאוּנדער מעשיות פֿוּן אַלטען פראָג אַ

n א . מ . דילאָן . בּ

געלע בלעטער — לידער . די פרעכטיגסטע יוּדישע אױסגאַבע .

ש . צ . זעצער :

ר ישראל בעינב טוב ) ױן לעבען , לעהרע אוּן װירקוּנג ( אין 2 בענדער .

ל . אױף גאָטס װעלט ) לידער (.

יעקב מילך : דרײ בענדער שריפֿטען .

ה . לײװיק : דער ולם , אַ דראַמאַטישע פאָעמע .

א . ראַבאָי : דרי בענדער נאָװעלען .

טפינאָזאַ : עטיק — איבערן . פֿוּן װ . נאַטאַטאָהן .

י פריז פֿוּן יעדען באַנד דאָלאַר 17י1

ב

אַלע אױסגערעכענטע ביכער באַקוּמט

דעם גרעסטען יוּרישען זשוּרנאַל . שריפֿטען “ גאַנץ אוּמזיסט .

מיט באַשטעלוּנען זיך צוּ װענדען צוּם

פֿאַרלאַג . דער קװאַל ־ אָבטײלוּנג . קריטיק “.

אַלכסנדר ] יאַשײ [ ( די קיעװער

איז צוּזאַמענגעפֿאַלען מיט דער צײ

פֿוּן . נאַציאָנאַלער אוטאָנאָמיע ־, פֿן אַ געװאַלטנער קוּלטוּרעל ־ געזעלשאַפֿטליכער

אױפֿלעבוּנג אין אוּקראעע . די . קוּלטוּר ־ ליגע ־, גענרינדעט פֿוּן אַלע יוּרישע סאָצאַ

ליסטישע פאַרטײען , איז געואָרען אַ גרױסער פֿאַקטאָר אינ’ם וּדישען לעבען . ניט

נאָר אוף רײן ליטעראַרישען געביט , נאָר אין אַלע אַנדערע איז געװען באַדײטענד

די ליסטוּג פֿוּן דער קולטוּר ־ לנע . זי האָט געהאַט איר צענטער אין קיעװ אוּן

אָפטילוּנגען אן אַלע שטעט אין שטעטלעך פֿוּן אַוּקראינע . די קוּלטוּר ־ ליגע האָט

געעפֿענט אָנפֿאַנגס ־ אוּן ־ מיטעל ־ שוּלען . אין אײניגע אוּקראַינישע שטעט זענען

בערימט געואָרען אירע וּדישע ני ־ נאַזיעס . אין די גרעסערע שטעט װי אָרעס , קיעװ

זענען געעפֿענט געואָרען יוּדישע פֿאָלקס ־ אוּניוערזיטעטען .

סהאָבען זך אָרגאַניזירט די וּדישע לערער . ס’זענען אַרױסגעגעבען געװאָרען לער

בכער , ױ אױך איבערזעצטע אוּן אָרנינעלע קנדער ־ ליטעראַטוּר . אוּן דאָס אַלץ ,

אָהן דער הילף פֿוּן מעצענאַטען אוּן מלהמה ־ נכירים . נאָר אױף די צוּנױפֿגעזאַמעלטע

געלדער פֿון די אַרבײטער אוּן פֿאָלקס ־ מאַסען .

בעזונדערס פֿרוּכטבאַר אוּן בעדײטענד איז געװען די אַרבײט אוּן קיעװ גוּפא . דאָרט

האָבען יך קאָנצענטריט די בעסטע פעראַנאָנישע . ליטעראַרישע אוּן קוּלטוּרעלע

ק ־ עפֿטען . אין קיעװ איז גענרינרעט געװאָרען אױך אַ יוּרשע טעאַטער ־ סטוּדיע

אנטער דער אָנפֿירונג פֿוּן אײנעם אַ באַרימטען אַרטיסט אוּן . דוד בערגעלסאָן . די

סטוּדיע איז זעהר וּט אַװעקגעשטעלט געװאָרען אן האָט געהאַט בּאַריטענדע

טאַלאַנטירטע שילער אוּן שלערינס . סהאָט זיך אױך געאָלט אָרגאַניזירען די יוּרישע

מוּזיקאַלע קרעפֿטען מיטן ציל צוּ שאַפֿען די יוּדשע אָפערע . עס זענען שױן געעען

טײלװיט גרוּפירט יוּנגע וּרישע קינסטלער . ס’איז ערשינען , אַ פעדאַנאָנישער זשוּרנאַל

. די שוּלועלט ־ מיט וּטע זאַכליכע אוּן פֿאַכמענישע אַרטקלען , װי אױך די

. ביכערװעלט ־ אַ זשוּרנאַל געװידמעט ספעציעל די פֿראַזען פֿוּן קריטיק אוּן שפראַך .

דער לעצטער איז אריס אוּנטער דער רעדאַקציע אוּן אגטער מיטאַרבײטוּנג פֿוּן

בערגעלסאן דאברוּשין , ליטװאַקאָװ אוּן נ . מײזעל . דער זשורנאַל איז געװאָרען די

אױטאָריטעטע קריטיק ־ טריבוּנע .

נאָך גרעסער איז געװען די פֿערלעערישע טעטיגקײט . אין פֿיל שטעט אין אוּקראינע

זענען ניע פֿאַרלאַגען גענרגדעט געואָרען . אַזױ איז אין כאַרקאָװ גענרינדעט

געואָרען דער פֿאַרלאַג „ אידיש ־ װאָס האָט אָפגעדרוּקט פֿיל בכער אוּן עטליכע

זאַמעלביכער אוּנטערן נאָמען „ אריש ־. אין אָדעס זענען געװען צװײ יוּדישע

פֿאַרלאַגען . דאָס נײע לעבן ־ אוּן קאַפלאַנס פֿאַרלאַג , אַ חוּץ דעם העברעאישען

2
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„ מריה ־. אױך אין קיעװ זענען געוען צװײ פֿאַרלאַגען : דער פֿאַרלאַג פֿן דער פֿאָלקס

פאַרטײ , גענרינדעט אוּן אָנגעפֿירט דיך בע ־ טאלדען אוּן דעם קיעװער פֿאַרלאַג

װאָס אי גענרעדעט אוּן אָנגעפֿירט פֿוּן דער . קיעװער נרוּפען . אױך אין יעקאַטערי

נעסלאַװ האָט האלב עקזיסטירט אַ פֿאַרלאַג פֿאַר פעדאַנאָנישע אױסגאַבען . דער

גרעסטער קנה און מוכר ספרים איז אָבער געװאָרען די קוּלטוּר ־ ליגע . זי האָט

אינענטליך אַרײנגענוּמען אן אירע הענט דעם גאַנצען ײדישען ביכערמאַרק . די

קוּלטו ־ ליע האָט בכלל די גאַנצע ײדישע קוּלטוּרטעטינקײט אױף אוּקראינע קאָנצענ

טרירט אין אירע הענט , זי איז געװאָרען דער ידישער דעפאַרטאַמענט פֿאַר בילדוּנג ,

זי האָט אָנגענוּמען אַ כאַראַקטער פֿן אַ מלוּכה אינסטיטוּט .

די דאָינע צײט איז אָבער געװען מער װי אַ צײט פֿוּן אַ גרוסער מאַסען ־ באַװעגוּנג ,

פֿוּן ערפֿאָלנרײכער געזעלשאַפֿטליכער אוּן קוּלטוּרעלער אַרבײט . ס’איז געװען אױך

אַ שעפֿערישע צײט אין דער ײדישער ליטעראַטוּר .

ביז קיעװ האָט די יוּדישע לטעראַטוּר אין רוּסלאַנד דוּרכגעמאַכט אַ שטל ־ שטאַנדס

ציט . פֿוּן װאַרשע האָט זיך אָפֿגעטוּן די שכינה נאָך פרץףס טױט . װאַרשע איז

נעואָרען אױס צענטער . דעם אמת געזאָגט האָט װאַרשע נאָך אױך פֿאַר פר’ןטן

אופֿגעהערט צוּ זין די טאָן ־ געבערין אן דער יוּדישער ליטעראַטור . פרין האָט נאָר

אוף דער העלפֿט עמאַנסיפירט די יוּדישע ליטעראַטוּר פֿוּן אידעאָלאָגישקײט , חקירה

אוּן כלל ־ שראלדיגקײט . טרױם אוּן ראָמאַנטיק האָבען אַװעקגערוּקט די לאָנק אוּן

דעם יכטערן רעאַלזם פֿוּן די לטואַקעס . אָבער אוך פריוס ליטעראַטוּר איז

פֿאַרבליבען אַ תלמיד ־ הכסשע , און א כלל ־ יוּדישע . אפילוּ די יוּנגע , נאָמבערג ,

שלום אש , דער ערשטער מיט זײן ביסעל אעדױדועלען סקעפטיצזם אוּן דער צװיטער

מט זין קװאַלפֿצירטער קלאַסען ־ עדה , זענען געװאָרען מער עראָבערוּננען

װי אױסזיכטען פֿוּן דער ײדישער ליטעראַטוּר . אַמעריקא ױרער מט אירע ריכטוּנגען

אוּן שטרײטען , איז געװען צוּליב דער מלחמה , אינגאַנצען אָפגעריסען

פֿוּן רוּסלאַנד .

מיט דער „ קעװער גרוּפע ־ קומט אוּקראנע , װאָלין צוּם װאָרט אין דער יוּדישער

2 קוּלטוּר אוּן װערט איר צענטער . דאָס איז ניט קין צוּפֿעלנקײט . דאָס האָט טפע

ואָרצלען אין דער גאַנצער אַנטװיקלוּנג פֿוּנם יורישען לעבען אױף אוּקראינע .

ספֿאַרדינט אַ באַזוּנדערע אָפהאַנדלונג .

נאָך דער מאָגערער ליטא , מיט איר חריפות , ניכטערן פקחות , גאַל ־ הוּמאָר אוּן

השכלהדינ תלמיר הכסישער ערענסטקײט אוּן כאַלערענטקײט נאָך דער קאָקעטישער

פױלען מט איר זיסליכער טרױמערישקיט , פֿײערליכע חסידות אוּן ראָמאַנטיק , קוּמט

די קרעפֿטיגע שװאַרצערידינע יוּנגע אוּן פֿאַרחלומטע אוּקראַינע .

די דאָזיגע אוּקראינע האָט זיך , טײלוײז , געפֿילט איך אין דער אַלטער יוּדישער

ליטעראַטור . זי קוּמט אָבער װי אַ גאַנצע , אוּן מיט אר אײגענס , אוּן װי

אַ הערשערין ערשט מיט . די קיעוער ־. פּ

די קיעװער נ ־ פע איז ניט פֿוּן אײן עלטער אוּן יט פֿוּן אין אוסטס . אירע פראָזאַ

קינסטלער זענען שױן נט נאָר פֿוּן די יוּנגע , אן זענען אפשר מער די מיטװירקער

ױ די דירעקטע שאַפֿער פֿוּן דער ניער יוּרישער קוּנסט . אַזױ , למשל , בערגעלסאָן ,

װאָס איז אַ צענטראַלע פֿעוּר פֿוּן . די קיעװער “, איז װי באַקאַנט , ניט גאָר קײן

ניעס אין אוּנזער ליטעראַטוּר . אמת , בערגעלסאָן איז שױן געקוּמען אָן ודישקײט

אידעאָלאָניע , מיט אינטוּאיטיװ אױסנעחלוס’טע מענשען , מיט אַ העכערער

בעסערער פראָזאַ דאָך איז ער נאָך טיף פֿאַרװאַקסען מטין שטעטל . אמת מיט

דעם הינטעעלטעען שטעטל , דאָך זענען די מענשען זײנע ענג פֿאַרבגדען מיט

דעם שטעטל ־ לעבען . אױף גאָר קין אײגענע װעגען געהן זײ ניט .

בערגעלסאָן איז אפשר דער איבערגאַנג צוּ דער נײער יודישער קוּנסט אָבער נאָך

ניט איר דירעקטער שאַפֿער . א סך נענטער אוּן אינטימער צוּ דאָס נײע . קיעװער ־,

שטעהט נסתר . כבין ניט קײן חסד פֿוּן נסתרס הױכע מיסטישע דרכים , אוּן

פֿוּן דער סטיליזירטער קבלה אוּן פֿאָלקס ־ מעשהלע סימכאלק . מר אין נענטער

אפילוּ אין דער סימכאליק דאָס עולס ־ חהדגע . ױ דער פֿאַרסודעועטער אַלט

פֿאַרפרוּמטער עולם ־ הבא ־ סטיל . נאָר דאָס געהערט ניט אַהער . נסתר איז געױס

דער מײסטער פֿוּן אַ נײעם , אײגענעם טיפ ־ וּדשען סטיל , אַ מענש װאָס געהט

אױך באַזוּנדערע נאָך ניט באַקאַנטע װעגען אוּן װעמענס צוּקונפֿט עס אז נאָך

פֿאַרבאָרגען אוּן דערפֿאַר צוזאָגענדינ .

אי בערגעלסאָן אי נסת ־ האָבען פֿיל באנײט אוּנזער פראָזע ־ קוּסט . זי איז געװאָרען

ועננער אדישליך ־ װאַרים , שפיציג אוּן װיציג ; װעניגער בענש ־ ליכט אוּן שטעטעל

ראָמאַנטיק ; װערגער קנסטלערשע פאָפוּלאַרזאַציע אוּן ליטעראַרישקיט . די יוּרישע

פראָזע אין געװאָרען פאַראַנטװאָרטליכער אעטוּאיטיװער , ארנאַנישער , אָפגעשלאָסענער ,

אוּן מיט’ן ריטם פֿוּן א מענשלן ־ האַרץ אוּן מיט דיסצפלין פֿוּן אינדיװידוּעלען

װילען .

בערגעלסאָן אן נסתר זענען בידע הײנטיגע מענשען , לעבען מיט’ן פֿאַרגענגליכען

לעבעדיגען טאָג , אוּן שטעקען ניט אין נעכטען און זענען דערמיט פֿאַרבוּנדען מיט

די נײע יוּנגע . זײ בײדע זענען געװען די אױטאָריטעטען אַרוּם װעמען די יונגע

האָבען זיך פֿאַרזאַמעלט . זײ האָבען אָרגאַניזירט , אוּן דירעזשירט מיט דער

קיעוער גרוּפע .

דאָס אגמיטעלבאַרע פֿרישע אוּן יוּנגע , דאָס אמת’ע פֿרימאָרגענדיגע האָבען אַרינ

געבראַכט די דרי יונגע דיכטער פֿוּן , די קיעוערי . צוּם ערשטען מאָל זענען זײ

ערשינען אימם זאַמעלבך . אינענס ־ דערנאָך עטװידער מיט זײן בוּך לידער אַריסגע

געבען פֿוּן פֿאָלקס ־ פֿאַרלאַנ . דער ערשטער אין געװען פרץ מאַרקיש מט

זײן בוּך . שועלען “.

פרץ מאַרקש איז געקוּמען מיט אַזאַ פֿרישקײט , אוסגעטאָנענקײט , שטיפֿערישע

טראָצינקײט , מט אַזאַ אימפרעסיאניסטישען אימפעט אוּן האָט אױפֿגערוּדערט די

ירישע פאָעזיע . מאַרקיש איז געװיס װעניגער פֿונדאַמענטאַל און אינהאַלטליך װי

זינע אַנדערע צװײ קאָלעגען , וענגער געװיכטיג פֿוּן זײ .
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ער איז געקוּמען . מיט נאַקעטע לינען ’ װי בערגעלסאָן האָט טרעפֿליך װעגען אים

געשריבען . ױנטינ , גערישינ אוּן שפילעריש . דער דאָזיגער ראַ ט ס ־ דיכטער , איז

אָבער אַזױ פֿרײ , קאַפרי ־ לוּסטיג בילדער ־ רײך ; מיט אַ פֿרעהלכער המצאהדיגער

פֿאַנטאַזיע , מיט אַ גוּטער נײער . עברי , מיט א ניעם ײדישען פֿערז אוּן ריטס , אַז

ער װערט אַ זײל פֿוּן די דרײ שעפֿער פֿוּן דער נײער יוּדישער פאָעזיע .

פרץ מאַרקיש איז דער רירעװדינסטער , פֿלינקסטער אוּן באַרעדעװדיגסטער צװישען

די דרײ . ער איז אױך כמותדינ דער פֿרוּכטכאַרסטער אוּן פֿלינקסטער . ער האָט

שױן באַװיזען נאך צװײ ביכער לרער אַרױסצוּגעבען אין יעקאַטערינעסלאַװ . דאָס

איז געשעהן װען אוּקראינע איז גערען בײ דעניקינען איז עס מר נאָך גיט אוס

געקוּמען צוּ לײענען . דער קיעװער עולם איז ניט צוּפֿרידען מיט זין התמדה אוּן

פֿלײסינקײט , ער אָבער רוּהט ניט אוּן קלײבט זיך שין אַ פֿירטען בוּך לידער

אַרױסצוגעבען .

דערנאָך אז ערשנען ל . קװיטקאָס בוּך . טריט “. קװיטקאָ איז דער אוּמרײפֿסטער ,

אוּמערפֿאַרענדינסטער אוּן דער יוּננסטער פֿוּן די דרײ . דער וּננסטער אן יאָהרען אוּן

אױך אין אױסזיכטען אוּן אין נײסט . . יוּנענד ־ װעהן ־ אוּן ערשטע כהות שפרוּדלען

אין אים מער װי אין אַלע אַנדערע הברים זײנע . קװיטקא האָט טיפֿערע װארצלען

אין זיך אוּן אינס באדען פֿוּן דער ידישער שפראַך . ער איז געטראָגען פֿוּן ײן

אײענעם כאַאָס , װאָס ער איז נאָך צוּ יונג אוס צוּ גובר זײן אים . ער אָריענטירט

זיך נאָך שוער אין זיך זעלבסט אוּן אין דער װעלט . ער טאַפט נאָך אין דער פינסטער

ספֿעלט ריפֿקיט אוּן קוּלטוּר . ער איז נאָך פֿאַרואַקסען מט װילדפֿלײט , נאָך

פרימטיװ . ער טראָגט אין זײן האַרצען , װי ער דריקט זיך אַלײן אום , אַ טרכען

תם “. טױב קוּלטוּרעל אוּן יוּנגענד ־ בלינד אָכער מיט אור ־ כח אוּן גאַנצקײט

פֿוּנם שעפֿערישען תם .

נאָך קװיטקא’ן איז ערשינען דוד האפֿיטטײן’ס : . בײ װענען “. האפֿטטײן , אין גענענ

זאַין צוּ קװיטקא’ן אוּן מאַרקישן , איז קלאָר , רוּהנ ליטער אן איסגעלינער .

האפֿשטײן קוּמט מט זײן געזעצטער מיִוּטבידינער מוּזע ביז’ן סוף דורכנעפֿירטע

שטימונגען אן דוּרכגעזעהענע בילדער , מיט געצײלטע קאַרגע װערטער :

פֿרײד מיט אַ . קילען ראַנד ’ ..

זײן כשוּף ־ װײן שיסט ניט , נאָר פֿוּנקעלט רוּהינ אינם װײסען ילבער ־ גלאַמן

פֿוּנ’ם בעכער .

די דרײ קיעװער זענען עס די נײע ײדישע פאָעזיע אין רוּסלאַנד . בראשית’דיגע

אָנהיב ־ מענשען , זענען זײ אַלע דרי . די אַלטע גוּטע רוּשה פֿוּן אוּנזערע פֿעטערס

איז ערנײן , אוּנבאַמערקט , פֿאַרװאַקסען אין די אגטערערדישע שיכטען פֿוּן זײער

טאַפֿען . אױף זײער פֿעלד נרינט פֿרישעס פֿרילננס גראָז . זײ זענען ױ פֿוּן העלער

הױט אַרױסגעשפרוּנגען , אָהן יהוס דער יוּרישער אוּקראינישער אַנאָנים איז זיער טאַטע

) דער . המון איז מין טאַטע ־, װי עס דריקט יך ערנין אױס קױטקא ( ױ אױפֿ’ן

פֿעלד אױפֿגעװאַקסען . פֿריע פֿוּן אַלע אגזערע גאַצאָנאַלע , סאָציאַלע , ראָמאַנטישע ,

אוּן הױך אינדיױדוּאַליסטישע טעמען פֿרײ פֿוּן גרױס אוּן קלינשטעטעלדינע מאָדעלען

פֿוּן יוּדשען ענמת ־ נפש פֿעלדער , נאסען , רעגענס , װינטען , בלױע נעכט , מענשען

פֿערד , מעגען . פֿאַרנאַכטען אוּן סתם ־ װעלט אן זײ אַלין זענען זײער טעמע .

אוּן כאָטיט זײ „ פוּסטע ־ פאסעװען ־ דרעהען דך אַרוּם אָפגעשײדטע , דער וּטער יאָר

װײס װאוּ דאָך פֿליסט אין זײערע אָדערען די װאַרימע בלוּט פֿוּן אוּנזער אָטעמענ

דיגען הינטנען טאָג . .

בײ זײער גאַנצע ־ אינענאַרטעקײט אוּן פֿאַרשידענקײט בילדען זײ דאָך צואַמען

אײן טותפותיע אַטמאָספֿערע , אײן פֿאַמיליע . זי זענען נט נאָר אַנאָנהרב פֿוּן

אַ נײעם קאָלעקטיװען סטיל , נאָר אױך אַ װײטער אָפקלאַנג פֿון אַ נײער

קאָלעקטיװער יוּדיטער קוּלטוּר אוּן באַעענוּננ . שױן די נעמען פֿוּן זײערע װערק

אַלײן זענען סימפטאָמאַטיש . טרט ־, . בײ װענען ־, . שיעלען ־ סטראָנט זי דער

אוּמ ־ וּה פֿוּן אונזער ציט , סשלאָגט דער ריטם פֿוּן װעג פֿוּן נײעם גרױסען

ועג , אוף װעלכע סנעפֿינט זיך אגזער גאַנצער דור ...

אַלע דרײ צוּזאַמען זענען זײ די יוּננע , קרעפֿטיגע , שװאַרצערדיגע אוּקראיניש

יוּדישע פאָעזיע .

א . מ . ס / . י י נ אַ כ ט

די הינט צוּם ניעם פאַנצער מײנעם

די לעצטע גאָלדענע שוּפען צוּגעלײט

אוּן מיר פֿאַרמישט פֿוּן כסף ־ װײנען

אַ בעכער פֿרײד .

אוּ אוּנטער גרינגער לאַסט פֿוּן גאָלדענע רינגען

האָב איך געקניט צוּ צאַרטער האַנט ,

אוּן האָב מיט הײסער דוּרשט געשלוּנגען

יאָס יוע . י

האָפֿשטײן איז שױן ניט באַרישט אוּן לטטיג פאַרװירט װי קױטקא . ער אין

רוּהיג שטײף אנגעגוּרט מיט זוּנעניטײן “ ...

זײן אױסערנעװענליכע זעלבסטבאַהערשנג נעמט אַרוּם זײנע היסטע געפילען אוּן

דאָס קול איז געקוּמעןו ױ פֿוּן אוּנטער דער ערד , שװער , צוּגעדוּשעט מיט א פֿארשטיקטען

שױדערליך ־ פֿרעמדען קועטש . אָבער סאָליאַר דער ננב האָט זיךנישט דערשראָקען . ער איז

געלעגען צלינט מיט’ן בױך אַראָב אופֿ’ן פֿינסטערען בױדעם צװישען די אָנגעװאָר

פֿענע שקראַבעס , שמאַטעס אוּן פֿלעשער אוּן האָט מיט דער האנד צוּנעהאלטען

דאָס קעפעל פֿוּמם הינדעל סזאָל נישט פיפסען . דערנאָך איז ער שטיל , ליכט ,

דוּרכ’ן דאַך ־ פֿענסטערעל אַרױסגעקראָכען . אין דער געדיכטער פֿעסטער ־ יש צײכענען זיך די
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יזדישע שטיבלעך קױם ־ סערקבאַר אין שװאַר’ן פֿארשװאוּמענער מאסע אוּן נוּר איבערן

װעג אַריבער שנײדט זיך פלוּציס , װי אַן ארױסגעשטרעקט ברעט , א לאנגער שאַרף

קאנטינער פאס ליכט פֿוּן א העלען פֿענסטערעל . אינװײניג אין שטיבעל פֿלאַמט

אין אױװען א נרױסער רױטער פֿײער אוּן בײ די זײטען פארען זיך שװאַרצע בײכיגע

טעם װאַסער . אױף דער װיסער װאַנד מאָלט זיך גרױס דער אָנגעבױגענער בריטער

שאָטען פֿוּן דער באָבען . די לאנגע שאַרף ־ אָבשטעהענדיגע עקען פֿוּן דער אונטער

געבוּנדענער פֿאַטשילע אנטער איהר נאמבע זעהען אױס װי די אױערען פֿוּן א איבער

געקעהרטען פֿערד ־ קאָפ , אוּן זײ לױפֿען גיך אהין אוּן אהער , אוּן יעדע רגע הערט

זיך דערזעלבער װעה ־ געשרײ שמערץ ־ פֿוּל געדרעהט מיט א פֿארשטיקטען קועטש

— א ־ ו ־ י א ־ ו ־ י װ ־ ע ־ ע ־ ע ־ ה :

אָבער דאָס קול װעקט נישט די שװאַרץ ־ פֿארגליװערטע נאַכט ־ רוּה , נוּר עס פֿערזינקט

אין איהר , װײך , טיף , װי א טשװאָק װאָס װאָלט אריננעפֿאלען אין א פֿאס װײכער

סמאָלע . שװארץ , אױסגעצױגען אין ליכט ־ פאס , ױ א נישט ־ גוּטער שטעהט א הױכע

געשטאַלט אוּן קוּקט אין ליכטיגען פֿענסטער ארײן . אָבער , א מערכה װאָס צוּקאָר

פענס פֿוּן דער געװינערין קלעבען װײסע ציכטיגע שיר המעלוח ־ בריװלעך

שדי קרע שטן . . .

— — — — — — — — — — — — — —

ד ־ ררר ־ ין ! דררר ־ י ־ ן ! ד ־ ררר ־ י ־ ן !

דער קלײנינקער שמעון װאָס איז געשלאָפֿען מיט דער מומען האָט זיך טיפֿער

אַרוּנטערנערקט אגטערן הײסען דיקען איבערבעט . צוּנופֿגעררעהט װי א קעצעל

דאָס פים צװישען די שפיציגע מאָגערע קני . איז איהם געװען נוּט אװי מיט

פֿארהאַלטענעם אָטעם אוּן געשפיצטע אוערען , שארף אוּן אנגעשטרעננט לאננ זיך

אײנצוּהערען אין דעם שטילען לײכטען אבגעהאקטען קלאַפען , ואָס עמיצער דאָרט

אין דער פעסטערער נאַכט האָט געקלאַפט אין דער שװאַרצער שױב . אוּנטער

ברוּמענדג מיט א װידער ־ של האָט דאָס אוּנהײמליכע קלאָפען ביף אָכגעצימערט

אין דעם יוּנגעלס צאַרטען , װאַכען געמיט װי די קלעם אױף א פײקעל . אוּן

פֿארלױרען אין זײן טוּנקלען פחד האָט זיך איצט געשטארקט דאָס צאַפלען פֿוּן זײן נפש

אין פֿארהױלענער נרױזינער נײנערינקײט צוּצורוּקען לײכט , לײכט , זין קלײנעם פֿיסעל

צוּ דער מאַמעס הײס ־ הײסער זײט .

דררר ־ ין ! דררר ־ ין ! ד ־ רררי ־ ן !

— יונה שלאָפֿסט יונה ? ס’קלאַפט עמיצער יונה ! הערסט יונה ?

די יונהכה האָט זיך אױפֿגענאפט , אוּן שװער אוּנטערהױבענדינ זיך אין בעט אױף

אנ’עלענבױנען , װעקט זי איהר מאַן :

— יונה הערסט ? צוּ ביסטוּ געפנרט ? יעה !

דררר ־ י ־ ן ! ד ־ ר ־ רײן ! דרררי ־ ן !

— געואַ ־ אַ ־ אַ ־ לד , געװאַלד עלעך שרײע ־ ע ־ ע ־ ן ! װאָס װיל די וּדענע פֿוּן מײן

לעבען , װאָס ! — נאַפט זיך אױף ר ’ ונה אין אקענען ־ איבערדינען בעט , מיט

8

א בײזען . פֿױלען ־ אוּסנעריהטערהוּסטרער כראקעטר שפײט אוּן ־ קרעכצט ברײט ־ ארף

פֿארשידענע קולו , דערנאָך מאכט ער זיך צוּרעכט די יאַרמעלקע אױפֿן קאָפ , אוּן

קריכט אַראָב פֿוּנם בעט . אין דער פֿינסטערניש פֿוּטם שטיבעל בלײכט זיך דײטלעך

זײן קלײנע װײסע געשטאלט , מיטן לאנגען גראָהליכען , שפיציגען בערדעל , אוּן

טאַפּענדיג בלנד מיט די אױסגעשטרעקטע הענד צװשען די אָנגעשטעלטע געלעגערס

װאָס שטארען ארױס ברײט פֿוּנם אוּנטערן ־ אױװען , איז ער עהגליך צוּ יענעם

גײסטערהאפֿטען צאפ אױף צװײ פֿיס , װאָס לעבט אין דמיון . באַלד הערט זיך דאָס

הײזעריגע פֿערשלאָפֿענע רינלש פֿוּן טיר ־ ריגלען , פֿרעמדע שוערע טרט , אוּן אין

מיט’ן ישטוב שטעהט טוּנקעל ־ פֿערשואוּמען די ארינגעקוּמענע לאננע פֿינסטער

אָבשרעקענדינע געשטאַלט , װי א שאָטען . די געשטאלט טוּט זיך א שטארקען

טרײסעל , װי א הוּנד , װאָס קוּמט ארױס פֿוּנס װאסער אוּן א כװאליע שארפֿע , קאלטע

נאַכט ־ לוּפֿט פֿרישט אױף א רנע אָב דעם דוּשנעס , װארימען , זױערען ריה פֿוּן די

שלאָפֿענדיגע מענשען . דאָס געשמאַקע כראָפען אוּן שנאָרכען אױף די געלעגערס

װערט העכער אוּן אױסגעצרגען , מט א דינעם גרינען פֿײף . א נאָכהענגעדיגער

וײסער קײלעכדיג ־ גראָבער פֿוּס פֿוּן א צופאַטעלטער מױד , טוּט זיך דערשראָקען פֿוּן

דער פלוּצימדיגער קעלט , אַ ציה אַרוּנטער אוּנטערן איבערבעט . ר ’ יונה שוּשקעט

זיך שטיל , זעהר פֿארסוד’עט מטין אורה :

— נעס געלד !

— נע דאַם ! ) בװעל נישט געבען (

— נוּ א סוף ?

— דװי שסטקע ! ) צװײ זעקסער (

— נײן !

— שע דװאַ נאָועך ) נאָך צװײ גרײצער (

— א גוּטע חולאת אין ראש אַרײן נת’ן נישט פעהר , יונה ! הערסט יונה ! —

מישט דך ארײן די ינהכה אין מסחר .

— נעם אײן שטוּמעניש יוּדענע . . . פֿאָלג מעך אוּן װער פֿארשטוּמט יוּדענע . .

זאָגט ר ’ יונה מיט ־ פֿארהאלטענעם כעס .

אין װיגעל צעװײנט זיך פלוּצים דאָס קראַנקע קינד אוּן פֿארהוּסט זיך מט א הױלען

לאננען אוּן טרוּקענעם קײך ־ הוּסט װאָס ענרינט מיט א אָבּגעהאקטען הײזעריגען

קרעה , װי פֿוּן א יוּנג הענדיל . דאָס איז יענער בּיטערער גרױזאַמער קרעה װאָס

דערשרעקט די פֿינסטערע נאכט . די יונהכה בױנט זיך איבערן װיגעלע מיט דער גרױסער

װײכער ברוּסט װאָס הענגט איהר אראָפ װי דער אײטער פֿוּן א קוּה אוּן דאָס קינד כאַפט

אין דער פֿינסטער גיריג דעם װאָרצעל מיט’ן פיסקעל און װערט אנטשװינען . רי יונה

דינגט זיך װײטער זעהר שטיל שוּשקענדג :

— ביהמע נע װאַרטאַ ! ) כ’לעבען ס’איז נישט װערט .(

— כ’װעל טאַקע נײטט געבען !

דאָס בעטען אוּן דאָס עקשנות װערט אין דער פֿינסטער אַלע מאָל מעהר הארטער ,



ארסנעשפאנטער , װי א שטארק אָנגעצױגען שטריקעל צוּם פלאַצען .

— יונה , װאָס האָט ער אַזועס צוּם פֿארקנין יונה ? — מישט זיך װידער

ארין די יונהכה .

— כזאָל אזױ װסען פֿוּן דיר , פֿאָטער דערבארעמדיגער .. נר פֿוּן דיר זאָל איך

אזױ װיסען ט ־ א ־ ט ־ ע געט ־ ר ־ ײ ־ ע ־ ר ! — ענפֿערט ר ’ יונה מיט א זיפֿץ פֿונם

טיפֿען הארצען ארױס .

— הער נר פאַני סאָלאַר ... ביסט’אָך , א וּטער מענש ... כלעבען כ’קען נישט ...

אנאנדערש מאָל .. — ר ’ יגה’ס בעטענדיג קול ציטערט שטיל פֿאר אינגעהאל

טענער געפרעסטער רציחה אָבער אינם ננבס אונען בליצט אױף א שמאָל , גרין , אוּנ

הײמליך דראָהענדינ פֿלעמעל װי מען זעהט דאָס א מאָל אין דער פֿעסטער , אין די

אוגען פֿוּן א ביזער קאַ’ן .

— דאװאי זשעדי הראשע .. — אָט ער א כרפע . יונה אילט זיך אוּנטער אוּן

שלעפט גיך אוּן שוײנענדיג אפֿיר ײנע הוזען פג’ם צוּקאָפענס , נעמט ארױס דעם

גרױסען טיסטער פֿוּן דער קעשענע , בױנט יך צוּ צוּם שוארצען פֿענסטער און

צעהלט יך אָב .

— נא מאיעש ... אוּן נ ־ אַ ־ י ... — זאָגט ער , אוּן די הענד ציטערען איהם .

סהערט זיך א שװאַכער צוּשראָקענער פיפס פֿוּן א יגנ פֿארשלאָפֿען הינדעל װאָס

דער גנב שלעפט א ־ וס פֿוּן זײן װארימען בוּזיכ . ר ’ יגה נעמט בײ איהם דאָס

הינדעל , טוּט ’ א שטוּפ ארין א פֿנגער אין היטען צוּ סהאָט אניאײ אוּן טוּט עס

דערנאָך , מטין קעפעל אַראָב בײז א װאָרף ארוּנטער אנטער דע ־ יונדכעס בעט :

— דײנע מסהרים . .

טרעטענדיג נאָהנט אוּנטער יענעמס פלײצעס , בענליט ר יונה ארױס דעם גנב .

הארטע שוערע טרט פֿארלירען יך באלד אין דער פֿעסטערער נאַכט . סרינלען זיך

וררער היזערג די ט —־ ריגלען אוּן דאָס כראָפען אױף די געלעגערס װערט ורדער

געשמאַק אוּן ואַרעם צוּגעדוּשעט .

ר ’ יונה טאפט מט די בלינד ־ געשטרעקטע הענד אין דער פֿינסטער צורשען די

אריסשטארענדע געלעגערס . ער כראקעט , הוּסט אוּן שפײט ברײט אױף פֿארשידענע

קולות אוּן , נעבען װיבס בעט , טוּט ער זיך מט א בײזער א מאַך צוּרעכט די

יאַרמעלקע איפֿן קאָפ אוּן זאָגט

— וּ כלבטע . . . רוּק זעך א ביסעל . . א ־ י — אוּן ער טוּט נעפײניגט

א ביטערען קרעכין .

ס’הערט זיך װי די יונהכה דרעהט זיך טװער איבער אין בעט װאָס

טוּט א סקריפ .
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פאַמעליכען , פאמעליכען נעמט זיך די פֿינסטערניש גריען אוּן צוּנעהט יך װי

שואַרצער רױך . אוּן נידרינ , פֿוּן אגטער א שטררען דעכעל , שװימט פלוצים אפֿיר

א גרױסע קײלענדיגע לבנה , רוט אוּן פֿריש אױסגעצװאָגען , גלײך זי ואָלט ערשט

ארױס פוּן מרהין . זי שמיכעלט א ביסעלע קרוּם מיט א האלבער אָבגעבראָכענער

נאָז אוּן זי הונט זיך אלץ העכער אוּן העכער אוּן װערט פֿוּן דער װײטען אלץ

בלײכער אוּן בליכער . אוּן באלד גלאַנצען די בלעטלעך איף די בױמער , מיט

שװערע מאַט ־ וריסע שימער ־ פֿלעקען , װי זײ װאָלטען געעען נאַס .

אן די צוּשױבערטע זאַטע פֿײכטע סוף ־ זוּמער גערטנער הענגען אַראָב די קײלעכדיגע

שוניזישניקעס פֿוּן זײערע לאנגע שטאננען , װי אָנגעבונענע מענשליכע קעפּ , אוּן

צװישען זײ ציהט זיך לאננ . שמאָל אוּן װײס ־ באַלױכטען דער זאמדינער שטראָז אוּן

ער זעהט ארס . װי די לאנגע שמאָלע פאַסען לײװענד , דאָס די נױה’ס שפרײטען

ארס אופֿ’ן גראָז צוּם בליכען אין דער זוּן . אין מיט שטראז שפאנט סאָלאר דער

גנב מיט’ן דראָג אױפֿן אקסעל װאָס ער האָט עננבהט בײ ר יונהן פֿוּן אגטער

דער בלנדער װאַנד . זײן לאַנגער שװאַרצער שאָטען שטרעקט זיך שאַרף אוּן

שמאָל צוּ ײנע פֿיס קװער איבערן װענ אוּן נוּר דער קאַפאַלוּש אױף איהם איז

גרױס אוּן קילעכדינ , װי א ראָר . אן דער בליכער שטילקײט הערט זיך װי סרײסט

זיך אָב אנעפעל פֿוּן א בים װאָס בױנט זיך איבער א צוּבראָכענעם פאַרקאַן , אוּן

ער פֿאלט אוּנטערטאנצענדינ אױפֿ’ן שטראָז . סאליאר הױכט איהם אױף א פֿרישען

האַרט אוּן קאַלט אוּן טוּט אין איהם אַ ביס אַרײן מיט א זאַפֿטיגען קנאק .

פֿון העט , העט , װיט טראָגט זיך דיטליך ־ געצױגען דאָס שװערמיטיגע געאַנג פֿוּן

א שנין ואָס פֿיהרט , נאניטש ־ פאסען די פֿערד אין פֿעלד אַרײן :

. טוּ איך רײטען איף מײן פֿערד ,

אוּן פֿײף מיר אױף מײן פֿ ־ ײ ־ פֿ ־ ע ־ ל .

לײט מײנען אז איך בין א בחור ,

אָבער איך האָב שױן נאָר א װ ־ י ־ ב ־ ע ־ ל ..

דאָס געזאנג װערט מיט א מאָל אָבגעהאַקט אוּן טראָגט זיך א ביסעל שפעטער

דערװיטערט , שװאך ־ פֿארלױרען אוּן האַקט זיך װידער אָב .

נאָך די לעצטע נױהשע הײזלעך ואָס שלאָפֿען אײננעװארעמט אוּנטער זײערע

טיפֿע סטריכעס צױשען הױכע סטערטעס שטרױ אין דער זײט בײם שטראָז שון

אופֿ’ן פֿריען פֿעלד ארױס , שטעהט אינזאַם אין דער נאכט א גרױס אַלט הױז

מיט א ברײטען ברעטערנעם טױער . די ביכיגע װײסע װענד זעהען אױס אין בליכען

לבנה ־ ליכט מי אױסעטוּן נאַקעט . דאָ װאונט ניטעל די שענקערין . אוּן װײל איהר

מאַן איז צוריק מיט יאָהרען , תיכף נאָך זיער חתונה , אַװעק קײן אַמעריקא , מאַכט

זי שכר ־ אוּן ־ יום ־ טוב אַלײן קידוש . סאליאר קלאָפט הילכיג מיט דער

פֿוסט אין טױער :

— כטא טאם ? — הערט יך פֿוּן אינװײננ א ברײט מאַנסבילש קול .

— מאַך אױף

דער ברײטער טױער עפֿענט זיך מיט א שטערען הײזעריגען סקריפ אוּן אין פֿאָרהױן ,

אוף דער שטוּב ־ שװעל בױגט סאליאר אָהן דעם קאָפ אוּן שלעפט ארײן
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דאָס דרענגעל .

־ דאברי ועטשוּר ! — זאָגט ער .

— דאברי װעטשור ! — ענפֿערט די ײדענע מיט צװײ שארפֿע . רר’ישען אין

איהר שטארקען נױהשען אקצענט . זי צינדט אָן א שטיקעל ליכט אוּן שמעלצט

עס צוּ צוּם געימס פֿנ’ם קױמען . אין דער שאָטענדיגער האלבטונקעלקיט פֿוּנס

ליכט ־ פֿלעמעל ציטערט אױף אין דער לײדיגער שרעקליך ־ גרוסער פוּסטער שטוּב די

װיכע , אָנגעשטאַנענע , גרױע לאַנװײליקיט , װאָס זעצט זיך אָב אױפֿן נאנצען לעכען .

ױ דער אײבנער שטיב אױף א באַלקען אגטער דער סטעליע . אין מיט שטב

שטעהט א גראָבער געשפאָלטענער מט נוּדנעם בראָנפֿען ־ ריח אָנגעזאַפטער טיט אוּן

נעבען איהם אזא זעלבע לאנגע , נררגע באַנק איף אײן פֿוּס אוּן שטאט דעם

אנדערען אוּנטערגעשפארט א שוארין פֿעסעל . פֿאר דער יוּדענעס בעט אין װנקעל

קוּקט אַראָב פֿוּן נעל בלדעל , שװאַרץ ־ באפינטעלט פֿוּן פֿליגע ־ קוט , איהר מאַן מעכל

הערש , װאָס שטעהט דאָרט אין אמעריקע ארסגעסט ־ אָיעט . מיט א געדאָפעלטער

גאָלדענער קײט אין דער װײסער ועסט אוּן דעם גראָבען פֿענע ־ האַלט ע ־ אין

א געעפֿענט בוּך . איבער דער טיר הענגט א אלט פֿארוכערטער מי ־ ה

אוּן סזעהט זיך אױף איהם אהרןס געפלאָכטענער ספאָדעק , אן דער געריננעלטער

עק פֿוּן א לײב .

— דרעננלעך . — בײזערט זיך די יוּדענע — צוּ יענעם טראָגט ער כלע נוּטס

אוּן צוּ מיר ברענגט ער דרענגלעך .. — איהרע נאַקעטע . דקע פֿיס שטעקען אין

גרױסע צוּדרעהטע מאנסבלשע שטיװעל אוּן . צוּהאלטענדג זיך דאָס קלידעל מיט

אײן האנר . װענט זי מט דער אנדערער דעם דראָנג ארױף אוּן אראָב , אוּן דער

גרױסער שאָטען אױף דער װאַנד מאכט נאָך די באמענגגען , ארוף אוּן אַראב .

— גיב בראָנפֿען ! זאָגט סאָליאר אועקזעצענדיג זיך בים טיש . די יוּדענע ברענגט

איהם באַלד צוּ א בלעכען קואַטירעל בראָנפֿען אין האלט עס אהם פֿאר

די אוגען :

— באצאָל פֿריהער .. — זאָגט זי .

— װאָס הײסט כװעל נישט באצאָלען .. האָסט מורא בװעל נישט באַצאָלען

דוּרנא זשידיװקא . הע .. פֿאַרװאָס זאָל איך נישט באצאָלען .. הע ...

שריט סאָליאר באלײדינט . ער געסט אױס דער יוּדענע דאָס בלעכעל בראָנפֿען

פֿוּן דער האנד פֿארװאַרפֿט גיך דעם קאָפ אױף דער פלײצע אוּן טוּט עס א קער

איבער אין מױל ארײן . דערנאָך טוּט ער א שפײ אין דער זײט אוּן זאָגט

— גיב נאָך א קואַטרעל . .

אוּן בשעת ער טרנקט איז זײן קליגע קײלעכדיגע נאָז בלאָה ־ נערױטעלט מט

א צוּפֿרדענעם גלאנין אוּן די האָר אױף זײן נישט ־ נענאָלטע מאָרדע שטעהן אָב

שיטער און האַרט , װי שטרו ־ ואָרצלען אױף א אבגעשניטען פֿעלד .

— ביוט א װאױלע מאַלאריצע יטלע . .. לאכט סאָליאר .

— גאַי . . אָסט קאלטע הענד .. — שמיכעלט פֿארשעמט די יוּדענע אוּן שטוּפט

אַװעק זײן האַנד , װאָס קריכט צוּ איהר ברײען הינטען , אָבּעבלאָזען הױך , װי
א איבערגעױרענע דישע טע . ער שלעפט זי אינגעשפאַרט צוּ זיך , אוּן

זי רײסט זיך אַװעק :

— פֿע שטינקסט פֿוּן בראָנפֿען װי א חזיר , דוּ ננב , .. — זאָגט זי אוּן כאַפט

אָן מיט דער האַנד זײן שװאַרצע האָריגע ברוּסט אוּנטערן צוּכראסטעטען

גראָבען העמד .

— ד ־ ער ־ נ ־ א ־ ז ־ ש ־ ע ־ ד ־ י ־ ורק ־ א ־ .. — כריפעט סאליאר . זײנע קלינע פֿערזנקענע

היערישע אײגלעך זענען פֿוּל אָנגעלאָפֿען מיט טרערען און פעטלען צוּמישט . אוּן

דעד גױ מיט דער יוּדענע ראַנגלען זיך שטוּם מיט די הענד אוּן מיט די קעם , סאפען

הרך מיט צוּקרימטע אײנגעפֿאלענע פנימ’ער אוּן פֿאלען דערנאָך פֿאַרפֿלאָכטען

אײנס ־ אינס ־ אַנדערע שוער אופֿן בּעט .

— — — — — — — — — — — — — —

אין די גרױסע לײדיגע טעם פֿוּן זױערמילך ואָס שטעהן אוּנטערן אױװען כאַפּען

זיך אױף פֿוּנם שלאָף מחנות פֿלעען נרוסע אוּן איסגעפאסעטע . זײ זשוּמען הרך

אין די װירע טעפ אוּן צוּקריכען זיך איבער די װענד פֿױל אוּן טאַפענדינ ־ שװאַך װי

זײ װאָלטען נעוען בלעד . סאליאר כאפט זײ אן פֿוּלע זשמעניעס אוּן די , װאָס

האָבען פֿעטע בײכלעך צעדריקט ער אינצינװײז צװישען די פֿנגער , דרימלענדיג האַלב

פֿארשכורט מיט אײן אײגעל .

— כױל שלאָפֿען .. באצאָל אוּן געה .. — טאָרעט איהם די יוּדענע

פֿאר אנאַקסעל .

— פאַן בנ . נאָט װעט באצאָלען .. — זאָגט דער גנב .

— נוּ באַצאָל ... באַצאָל ... פאַני סאליאר .. מבין אנ’אָרעמע יוּדענע . .

װעסט האָבען אַנעברה .. גאָט װעט דיך שטראָפֿען .. — בעט זיך די

יודענע מיט גוּטען .

— נישט אמת . . זשידעס האָבען נישט קײן נאָט . . — שריט סאליאר .

— אױ .. א גרױסען נאָט ... א וּטען גאָט .. ער זיצט אן הימעל . .

זיצט אוּן זעהט .

— װאָס זעהט ער ? — פֿרעגט סאליאר פֿארהודשט .

— אַלצדינ !

— אלצדינ ?

— יאָ אלצדינג ... אױ װעה איז מיר נישט געשעהן . — זיפֿצט די ײדענע

פֿרוּם אַ װישטוּענדינ אין שױב מט די פֿענער .

סאליאר שטוּפט זיך אָן די נאָז מיט טאַבעקע אוּן דינע פֿאַרנעבעלטע שטימפיגע

נעדאנקען גראָבען זיך אין מה פאַמעלך , שװער , אָנשטױסענדיג זיך אױף עפיס

הארטע , אוּמדוּרכדריננליכען , װי א ריסקאל װאָס טרעפֿט אױף א שטײן נראָבענדינ

אין דער ערד . אוּן ער פֿרעגט קראַצענדיג זיך אין די לאַנגע קוּדלעס :

— װי אזױ ־ זשע הײסט ער ?
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— וער ?

— נוּ איער גאָט ...

— שא ! הם סראק .. . מטאָר אַזױ נישט רעדען . .. גאָט האָט ני’שט קײן

נאָמען . . באַצאָל אוּן געה . — זאָגט די יוּרענע .

— נישט אמת , זשידיװקאַ ! — שרײט סאָליאר — נישט אמת ! אוּנזער נאָט

הײסט כריסטאָס : ביהמע כריסטאָס ... אַז איך זאָג מיסטאָס אז כריסטוס ...

— עה דוּ מינסט דאָס יװעל ... פֿאַרקרימט זיך די יוּדענע מיט עקעל אין קול —

טפוּ ... טפֿוּ ... טפֿוּ ... — אוּן זי שפײט אױס דרײ מאָל .

— ברעשעש זיטידיװקא .. ליקענסט . . כריסטוס . .

— נוּ זאָל זײן כדיסטאָס . . . אַבי באצאָל אוּן געה . . מיט’ן ראש אין דער

. אומה ארײן .. — זאָגט די יוּדענע אוּן זי געניצט מיט א ברײטען

געעפֿענטען מױל .

— ברעשעש . . לײקענסט . . — טרײט סאליא ־ קלאפענדינ מיט דער פֿױסט

אױפֿן טיש . זײן קליגער װילד ־ פֿאַרװאַקסענער שטערן איז רוט פֿוּן רציהה אוּן

אין די מױל ־ װנקלען בעװײזט זיך פֿאַרדעכטינער שום .

— עה . האָסט . זעך שױן אָנגעיעכורט מײן בלוּט ... — זאָנט די יוּדענע

טרעסענדנ בײז דעם קאָפּ — נוּ געהזטע טאַקע .. — זי עפֿענט פֿריהער די טיר ,

כאַפט דערנאָך מיט אײן האנד דעם גנב בײם קאַרק , אוּן טוּט איהם מיט

כח א טלוּם ארױס אין ד ־ וסען :

— אַנאָכלײזע ־, אַנאױסלײזע ־ פֿאַ ־ מי ־ אוּן פֿאַ ־ מײן מאַן אוּן פֿאַ ־ כל ישראל אמן

סלה . .. — זאָגט די יוּדענע מיט א ההנה ־ ננון אוּן פֿארקײטעלט די טירען .

דערנאָך װאַרפֿט זי אַ ־ אָב די שטיװעל פֿוּן די פֿיס , אוּן ארײנקריכענדג אין בעט

פאטשט זי אוּנטער דאָס נ ־ אָנע איבערבעט אוּן לעשט איס דאָס ליכטעל מיט

אײן אינציגע בלאָז פֿוּן דאָ ־ ט ביז צוּם געזימס פֿמס קױמען .

III

יער פון

אַז דע ־ גב איז ארײנגעפֿאלען אין דער װײכער קוּפע מיסט פֿאר ניטעל דער

שענקעריס טיר , איז ער תיכף אנטשלאָפֿען געװאָרען מיט א געשמאַקען הארטען

שלאָף . באַלד אָכער האָט ער אױפֿגעהרכען דעם קאָפ אוּן שטיל אָהן דעם מינדסטען

שאָרך גלײך ער װאָלט נאָך וריטער געשלאָפֿען האָט ער גענוּמען אױף אלע פֿיר

ארום ־ שלײכען , ארוּם דעם גריסען הױז אוּן לײכט פאַמעליך , מיט די שפײן פֿינגער ,

ױ א דאָקטאָר װאָס טאפט דעם ליב פֿוּן א הולה האָט ער גענוּמען ארוּם ־ טאַפען

די װענד ביז ער האָט ערנײן ־ װאוּ ’ געפֿוּנען א שפאַרע אוּנטער דער סטריכע אוּן

איז פֿאַריטװאוּנדען אין איהר .

אין א װײל ארוּם בעװײזט ער זיך װידער דוּרך דער שפארע אוּן , אָנגעבױגען

שליכט ער אועק קוער מיט די פֿעלדער אין דער װײטער שטילער נאַכט ארײן .

אוּנטערן שטעטעל װײט אַריבער אױף יענער זײט אױסגעטריקענטען טײך ליגען די

„ װאַלעס ’, קליגע לײמיגע בערגלעךאָבנעשיטע אוּן אוּנטערנעהױלטע באַואַקסען פֿוּן װילדע

שטעכערס . אוּן צװישען זײ אין לבה ־ לכט בלײכען זיך מאַט ־ געל צװאָרפֿענע

טרקענען בײנער , נרױסע אוּן שאַרפֿע װי העק אוּן װײסע האַלבע שאַרבענס מיט

ברײט ־ צוּעפענטע פֿערדישע צײן . דאָ װערען פֿאַרשארט די געפגרטע פֿערד אוּן דער

היצעל הרנט דאָ די געכאַפטע הינד . א צוּפֿאלענער אײננעזנקענער דאַך , א חורבה

פֿוּן אמאלינער ציגעלניע באַהאַלט אוּנטער זיך די טיפֿע פֿגסטערע לעכער פֿוּן די

אמאָליגע צינעל ־ אמװענס . אין אײנעם אַזאַ לאָך װאונט סאילאר דער שטעטעל ־ גנב ,

אוּן אױבען אױפֿן שטױבנען בױדעם צװישען די צוּפֿױלטע קראָקװעס , װאָס זענען

געדיכט פֿארװיקעלט אין שװאַרצע שפינװעבס װאױנען די נישט ־ גוּטע ..

ער קוּמט אַהים נאָך האַלבע נאַכט אוּן זעצט זיך אַװעק אין דרױסען אױפֿ’ן שטײן עסען די

פֿיש אוּן די יױך װאָס רהאָט ארױסגעננבהט בי ניטעל דער שענקערין פֿוּן דער קאַמער ,

אָנגענרײט אױף שבת . פֿוּנם בוזים שלעפט ער אַרױס דער יוּדענעס גריסען געשמאַקען

בילקע ־ פלאַין , באַשיט מיט מאָהן אוּן מיט טשערניטשקע , ברעכט אָב אַ שטיקעל

אוּן איז מכבד זײן שװאַרצען קודלאטען הוּנד װולקע ־ װאָס קוּמט איהם אקעגען

געלאָפֿען אוּן רײבט זיך געטרײ מיט דער װיכער װאַרימער ואָל צױשען זײנע קנ .

אָבער דער הוּנד באַננינט זיך נישט , אוּן שטוּפט אַרײן זין אוסגעהוּנגערטען פֿײכטען

פיסק אין טאָפ אַרײן אוּן כלעפטשעט דאָרט מיט דער צוּנג נך גיך , אוּן גיריג :

— נאַ ... נאַ ... װאָס אײלסטוּ זיך אַזױ .. כ’האָב פֿייִנד אַז מאײלט זיך ..

— זאָגט סאליאר אוּן גלעט מיט זײן רױהער גראָבער האַנד צערטליך דעם הוּנד

איבערן ציטערדעען רוּקען . נאָכן עסען שמירט ער זיך מיט . “ פֿעטען

פֿינגער די כאָליעועס פוּן די שטיװעל , צושטרעקט זיך אױפֿן

רוּקען אוּן קוּקט אין דער געלער לבנה אַרײן װאָס הענגט איצט פֿארשלײערט .

אין א לײכטען דוּרכזיכטיגען נעפעל אוּן זי זעהט אוס , װי א גרױס געלעכעל פֿוּן אאײ

װאָס שװימט אין אײגענעם װײסעל . מאַט ־ װים אוּן שװער ליגען די אױסגעשטערענטע

סוף ־ זוּמער נעכט אױף יענער פֿלאַכער פאָדאָלישער ערד , אַרױספרעסענדינ פֿוּן אהר

גײסטערהאַפֿט די איננעדאַרטעװואָרצלען פֿוּן די אָנגעבױגענע צעפֿלאָכטענע טרױער

װערבעס בײ די ריװעס . אוּן פֿוּן זײ שפינט דעמוּלט די שװערמיטינקײט א האַרטע

גע’ן פֿאַר די חלומות װאָס װעלען ערשט געבױרען װערען . פלוּצים נעמט דער הוּנד

אוּמרוּהינ ניוּכען אין דער לוּפֿט מיט געשפיצטע אױרען אוּן גראָבלענדיג גיך , גיך מיט

די פֿאָדערשטע פֿיס די ערד , ברוּמט ער אוּנהײמליך שטיל , פֿאַרדוּשעט , אוּנטער דער

נאָז . סאליאר דער גנב טוּט א ציטער מיט אלע אברים אוּן די צין אין מױל טוּען

זיך א קלאַפ אָן היך , אײנס ־ אױפֿס ־ אַנדערע

— נאַ : זי איז דאָ . . איצט איז זי געקוּמען ..

ער זעצט זיך ניך אױף אוּן קוּקט װילד צוּם פֿינסטערען װינקעל אױפֿן אַלטען דאַך

בױדעם פֿוּן דער ציגעלניע ־ חורבה . ריטענדיג דאָרט אוף דער קראָקוע אין א לבנה

פֿלעק , װנקט זי צוּ איהם מיט א לאַננען אױסגעקרימטען דאַרען פֿינגער , רי אַלטע

אָנגעריסענע מכשפה מיט די װילדצעלאָזענע פֿלאַקסענע האָר . זי דרעהט איהרע
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גרינע קײלענדיגע אױגען אוּן לאכט באָזהאַפט מיט דעם אינגעפֿאַלענעם לײדיגען מױל

פֿוּן װאַגען ס’שטאַרט אַרױס אַ אײנ ־ אוּן ־ אינציגער גרױסער , צוּבראָכענער צאָן

אוּנטער די שפיצינ ־ פֿארבױנענע נאָז ־ אוּן ־ גאָמבע , װאָס קומען זיך צוּזאַמען , אוּן

איהר מוראדג פרצוף זעהט אױס זי א געעפֿענטע צװאנג .

מינ , אָנגעבױגען אוּן פאַמעליך ױ נאָך א שװערער אַרבײט , לאָזט זיך סאליאר געהן

אהין װאוּ די אַלטע רוּפֿט איהם . ער קריכט אַרױף אױפֿ’ן בױדעם אוּן די מכשפה

בינד איהם אָב גיך , אילענדנ מיט אָהרע דנע קנאָכיגע הענטלעך דעם רימען

פֿוּן די הױזען , מאַכט א שליף אוּן טוּט איהם אָן אױפֿ’ן האַלז ..

סאָליאר הױדעט זיך אַ מײל אַראָבהענגענדיג פֿוּן דער קראָקװע דעם קאָפ , א ביסעלע

געכױנען אָן א זײט , אוּן די צוּנג שטעקט אַרוס פֿנם מױל ־ װינקעל לאַנג אױן טױט .

אין לבנה ־ פֿלעק גלאַנצען זײנע פֿעט ־ געשמירטע יטטיװעל מיט א שארפֿען װײסען

שאָטען ־ פאַס , װי מען זעהט איהם אױף גצילענדער ־ הוט קענען דער זוּן .

הינטען , נעבען שטײן , זעט דער הוּנד אױף צװײ פֿיס און אױפֿגעהױבען שאַרף דעם

פיסק אין דער הוך הױקעט ער לאַננ לאנג אוּן אײנטאָנינ , דאָס איז ענע טרױרנע

אוּנהײמליכע קלאָג פֿוּן אַ הינד אַקעען דער לבנה , װאָס װערט געבױרען פֿוּן דער

בלײכער נאַכט ־ שטילקײט אוּן פֿארגעהט אן איהר .

װין , 1915

צװײ לידער

ראוּבן , אײזלאַנד (

דער דפֿט פֿוּן דינע האָר , דער קיהלער ריה פֿוּן װאַסער

דער שטלער גאַנג וּן שיפֿען ,

אוּן בליהענדיגע ליכטער איפֿן טיפֿען שואַרצען טײך .

אוּן בליך פֿאַרגליהט דער אָװענט נאָכיטײן הינטער זײערע מױערען ,

אוּן ריזען טרערען װינקען אוּנז אוּן רוּפֿען —

דײן װארים מידע האַנד אוּן דײן פֿאַרקלערטער בליק ,

זײ רעדען שטוּמערהײט פֿון ניט באַשערטען גליק

אוּן פֿוּן געאַהנטע שרעקען .

11

איצט שמעקט פֿוּן די ־ מיט גראָז , מיט ױנט אוּן

מיט דעם הײסען אָטעם פֿוּן פֿאַרלאַנגען

אוּן פֿוּן דײן אױג קוּקט איצט אַרױס די טיפֿקײט פֿוּנים טוּנקלען ואַלד

װאוּ װישען ײערע בױמער פֿאַלען דוּמפֿע קלאַנגען ,

פֿוּן טריט װאָס לאָזען נאָך זיך טריער ,

װי עכאָס פֿוּן געזאַנגען .

16

פֿוּן הנוצרי

בער

. ו . זעל

אַלס קינד

האָב איך דיך נײטט געקענט —

אוּן שטױנענדיג האָב איך געזעהן

הױבען צוּ דיר די האַרטע הענט

פֿוּל מאָזאָליעס די כלאָפעס ,

װאָס ענען אַרבעטס ־ מיד

געגאַנגען אַן די פֿעלדער —

. איך יוּר !

האָסטוּ געהײסען . . .

אוּן אך האָב פֿאר דיר געפֿיהלט

אָבשײ אוּן אַ קאַלטען שרעק ,

אוּן אַ צװײפֿלישען שפאָט ,

דוּ ביסט דאָך האָלין געװען פֿאַר מיר ,

אַ פסל פֿוּן אַ מענש ,
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פֿאַר מיר דעם יוּדײש קינד ,

אוּן פֿאַר די אַלטע גױם — נאָט !

אוּן דער מענ’ש איז געװען אַ משוּמד ...

אַ בריאה פֿוּן װעלכער יעדער יוּד

זיך װענט אַװעק

מט צער אוּן מט שרעק

די נאַכט

איך געדענק זײ , אי , י געדענק זײ

אָ די נעכט פֿן דײן געבערען ,

װען פֿוּן בראָנזענ ־ גלאָקענ ־ קלאַנגען

האָבען פֿענסטער אױפֿגעציטערט

אוּן געראַקעלט זיך די װענט .. .

אוּן די נעכט פֿוּן דײן געבױרען ,

װען פֿוּן בראָנזע ־ גלאָקענ ־ קלאַנגען

פֿלעגט צעהוּדזיטען עך דער אױך —

האָט מען צוּגעדעקט די פֿוּלע

װאַסער ־ פֿעסער , װאַסערקאַנען

פֿאַר דעם ניסט פֿוּן בײער טוּמאה

אין די יוּדיט ־ פרוּמע היטער —

אוּן זיך נישט געװאַנט אין גאַס . .

וײל אין דרױסען דאָרט געגאַנגען

זענען מהנות ־ װײז די שקצים

טראָגענדיג די העלע שאָפקעס ,

זינגענרנ דערלײזוּננלידער ,

הירטענלידער , ליבעסלידער

אוּן קאָלענדעס באַנגע ־ לאַנגע

זינענדינ מיט האַס : —

אַל ־ לע ־ לדיאַ , האָ ־ זי ־ אַנ ־ נאַ

אַל — לע — לוּ — יאַ , האָ — זי — אַנ — נאַ

בשעת פֿוּן הױכע קלוסטערטרעמס

זענען בראנזענ ־ גלאָקענ ־ קלאַנגען

זיך אין איר ברײט צעגאַנגען —

אַללעלוּיאַ — האָזיאַננאַ

אַלעליא — האָזיאַננא — —

איז א בלאסע , קאַלטע אימה געצױגען .

הינטער די אַלײן געשטיקטע , װיִסע פֿירהאַנקעס

האָבען געשטאַרט אין דער זילבערנער כ

מיט װאָס פֿאַראַ געפֿיהלען ברוּדער ,

װי אַזי באַנענענען דיך צלמים , ברוּדער

אינגעװאָרצעלטע אױף פרשת דרכים

װער האט געפֿילט ,

װעמען פֿוּן אײך האָט נשט געקאָכ דאָ

פֿוּן די אבות , געשרפטע אוף קדוש השם

פֿוּן געהרגעטע , געברענטע תמיד אוּן אוּמעטוּם

װאָס שטעהט אױפֿגעריכט אין האַס

וּן דראָהט , — אין דראָהט ! . .

נ װײניג / אין די טריט פֿוּן אַ נײעס יוּדישען סטיל

ננער זאָנט אַריס אין זײנע בריף װעגען דער יוּדישער ליטעראַטוּר שטימוּנג

געדאַנק , אַז דעם אָרט פֿון דער איצטיגער ראָמאַנטיש

ליטעראַטוּר , װעט סוף ־ כל ־ סוף פֿאַרנעמען פֿוּן יגעץ

פֿוּן אַ גרעסערער אַרביט לאָזט שפירען דעם טיפֿען זין
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פֿאַר דעם זיך כסדר ענטװיקעלדינען לעבענס ־ סטיל . דער מאָמענט , װען אַזאַ געדאַנק
האָט געקאָנט אָנהױבען צוּ צאַפלען אין אַ מוה , מוּז בעטראַכט וערען פֿאַר יענעם
מאָמענט , אין װעלכען עס הױבען דך שױן אָן צוּ ביטען אַלע װערטען , װען עס
הױכט זיך אָן דאָס אַלטע צוּ פֿאַרואַנדלען אוּן אוּמקלײרען זיך אין אַ פאַסינערען
מלבוש , כדי בעסער צוּ קאָנען אוספֿעכטען דעם קאַמף פֿאַר נײע לעבענס ־ מעגליכ
קײטען . אַנדערע טענדענצען באועלטינען דעם אָרגאַניזם אוּן גיבען אים דעם כח
דוּרכצוּפֿירען די גרױזאַמע מלחמה מיט די דהוסענדגע , פֿינדליכע שטרעבוּנגען .
אײביגע צוּפאַסעג — היסט אױ ־ אַרבײטען תמיד דעם פאַסיגען געדאַנק , אַלס
פאַסינסטען כלי ־ זין צוּם אָרגאַניזירען אָדער רעאָרגאַניזירען פֿוּן די פֿאַרהעלטענישען
אי צװישען מענשען אוּן מענשען ־ נרוּפען גוּפא , אי װישען מענשען אוּן דעם
אַלצדינג , ואָס איז דהױסענדע , אוּן װאָס מען קאָן קוּרין אָנרוּפֿען : נאַטור .
דער זעלבער ש . נינער האָט אַ מאָל אין א רעצענזיע גאַליצאַנער ליריקײוּרישע װעלט
1914 ( אגב אורהא געזאָגט . די יוּנגע יוּדישע פאָעזיע מוּז קריגען דעם מוּט צוּ די אײביגע
פֿראַנען פֿוּן װעלט און מענש , נאָר דאַן , װעט זי אָנהױבען צוּ אָטעמען מיט פֿולען
אָטעם “. פֿוּלער אָטעם הײסט נאַטירליך דער כה , די מעגליכקײט דורכצולעבען דאָס ,
װאָס די שעה ברענגט , הײסט אײנשפארען זיך מיט בײדע פֿיס , שטאַרק , אײזען
אוּן שטאָל ־ שטאַרק , אין דעם לעבען , װאָס פֿליסט אמאױפֿהערליך , אין דעם לעבען
װאָס טראַכט תמיד אוּנז צוּ טױשען אן פֿאַרבלענדען . סאיז קלאָר . אַז אין אַזאַ
צוּשטאַנד איז נישטאָ קײן פלאַין פֿאַר די דאָזיגע שטמננ , װעלכע עס האָבען
דוּרכגעלעבט א . װיטערס העלדען , דאַן װעלען אוּממעגליך זײן סאָניאַס װערטער :
„ בױען מוּז אַ פֿאָלק , אוּן לאָזט מען אם גט , דאַרף עס יך מיט פֿאַרביסענע צײן
איעשפארע , מיט דעם לעצטען כה פֿוּן דעם אַמאָליגען מסירה נפש פֿוּן די
עשרה הרוני מלכות . װאָרוּם אַז ניט , איז שלעכט , אַז ניט , קוּמט די לעצטע שעה ,
דער לעצטער וּד . .. ) א . װײטער : אין פֿײער . . Il אַקט (.
אַ פעסימיסטישע פֿאַרצװײפֿלנג
דאָס איז די שטימוּנג פֿוּן אַ פאָגראָמירטען , װאָס שרײט מיט זין לעצטען אָטעם
דאָס . שמע ישראל . .

אוּן אָט די דאָזיגע שטימוּנג האָט אוּנז צוּגעפֿירט צוּ אַ פסיכישען צוּשטאַנד פֿוּן
ראָמאַנטק . ס’איז קלאָר אוּן בולט , א אױב מיר זענען שװאַך אוּן אָכהענטנ , דאַן
איז פֿאַר אוּנז נישט מענליך צוּ בוען פֿאַר דער צוּקוּנפֿט , אױספֿלאַסטערן דעם װעג
פֿאַר אַ װיטערדינען עטאַפ ; אוּנזער לעבען איז חי ־ שעה . אָבער דאָך קענען מיר
פֿאָרט נישט אין דער לוּפֿט שװעבען , אָהן אַ װעלכער עס איז אָנלעהנוּנג . דער
רעװאָלוּציאָנער שפאַרט זיך אָן אין זײן אילוּזיע פֿוּן דעם צוּקתּפֿטעען גן ־ עדן אוּן
דאָס ניט אים דעם כח צוּ צוּברעכען אוּן צוּ צוּשטערען דאָס אַלטע , ואָס לינט
הינטער אים . אָבער װער עס האָט נישט אַזאַ אלוּזיע פֿוּן דער צוּקוּנפֿט מוּן זוּכען
אַן אַנדערע בריק , ואָס פֿרט אוּן פֿאַרבינדט דעם הײנטיען טאָג , זײן לעבענסטאָנ
ער קאָן זי יעמאָלט געפֿינען , װען ער קערט זיך אוּס . דאָס אוּמקערען זיך , אָהן

קײן אױסבלק , אָהן קײן שום װיטערדיגער פערספעקטיו גט אים כלומר’שטע .
בערוּהינוּנג . . פֿאָטער , צוּם זײדען צוריק צוּם עלטער ־ זײדען ז ־ — שריט סימאַ אין
דערזעלביגער דראַמע . אוּן אַ מײסטען כאַראַקטעריסטיש שפיגעלט זיך דאָס אָפ אין
סימאַס װײטערדנע וערטער . גיטס נאָר נוּט אַכטוּנג װי נישט ־ װילענדיג נגבען זיך
אים אַרױס װערטער , װעלכע מוּזען דוקא אַזױ אוּן נישט אַנדערש קלינגען , װײל אַזאַ
מין אופן פֿוּן צוּ בעטראַכטען שטעקט אוּמבאַװאוּסט אין זײן נשמה . . מײנסט , איך
זאָג . אַז איך בין נוּט . דער אמתר יוּד שטעהט נאָך הינטער אוּנז , ער דאַרף
נאָך אָנקוּמען . נאָר איך , מיר , מאַכען מיר אַ װענ פֿאַר אים , אַ װאַרע — פֿאַר’ן
צוּקאפֿטיגען וּרען . .

סאיז אינטערעסאַנט : דאַכט זיך , אַז דער צוּקוּנפֿטיגער מענש איז פֿאַר
אוּנז , מען מוּז אים נאָר דערגרײכען קענען . דאָ איז ורדער להפך : דער נײער וּד
. שטעהט הינטער אוּנז “. ער איז שױן פֿאַרטי . מען איז פטור פֿוּן די דאגות , מען
מח נאָר מאַכען אַ װאַרע — אוּן אַלין איז נרײט . אָט דאָס איז די ראָמאַנטישע
גרוּנדשטימוּננ . מען דאַרף נאָר מאַכען פֿון איר אַ טעאָריע מיט אַלע פיטשעװקעס
און ס’איז שױן גרײט אַ לעבענס ־ פרעציפ . עס וערט דערמט געשאַפֿען דאָס יעננע
געפֿיל , װאָס דער דײטש רוּפֿט עס אָן אַזױ נוּט אוּן פאַסיג מיט’ן װאָרט . שוערמערײ .
אָט הערען מיר זך צוּ . װאָס הנהקע רעדט ; וּננפֿרױען יוּדישע פֿלעגען אין װײסען
אַרױסגעהן בי נאַכט אין די גערטנער פֿוּן ירוּשלים אן טאַנצען . געדענקען מיר
מסתמא די נאַכט ־ המלען , װאָס זענען דעמאָלט אבער ירוּשלים געהאַנגען , אוּמ
באװאוּסט געדענקען מיר זײ .. . ציט אוּנז — אָט — צוּ די פֿײערן פֿוּן דער
יאָהאַנס ־ נאַכט , צוּ די שײטער ־ הױפֿענס , אַרוּם ועלכע עס טאַנצען , װי איר רוּפֿט זײ ..
פרעמדע . אוּן אַזױ איז דאָס , דוּכט זיך , ענליך אױף יענע נאַכט , אױף די וײסע
קלידער וּרשע טעכטער אַ מאָל אן דאָך ניט ענליך . אַזױ לאַנג איז דאָס
געװען , אַזױ פֿאַרגעסען אוּן דאָך ניט אינגאַנצען פֿאַרגעסען . צוּ יוּנגע קינדער פֿוּן אַן
אַלטען פֿאָלק זענען מיר . בענקען מיר , זוּכען מיר אוּן געפֿינען זיך קײן ארט נט .
די נראָהע האָר פֿוּן אַן אַלטען פֿאָלק . . ..
דער װעג צוּם . שטוּמען ־ איז פֿעסט אָנגעצײכענט . דער װעג פֿוּן אוּמקלאָרע רעטענישען ,
דאָס פלאָנטערן זיך אוּן ראַנגלען זיך מיטן בײזען אוּן בלינדען גורל , אָהן קײן שום
פֿאַרװאָס אוּן פֿאַר וען , דאָס װאַלגערן זיך אין פֿרעמדע גערטענער אוּן דאָס
צאַפעלדיג — . שטוּמע ־ אוּמקערען זיך אַ הײם — דאָס אַל’ן איז די קללה פֿון
אַ פֿאַלשען לעבענס ־ פרינציפ .
אוּן אױב דאָס אז דער פראָגראַם , דאַן װעט די לאָזוּנג נישט אַנדערש אָנגערוּפֿען .
וערען נאָר אײנציג אוּן אַלײן : רוּה .

עס קען מײן ליכט אין נאַכט קײן װעג נישט וײזען —
עס קען מײן ליכט דערצײלען נאָר פֿוּן רוה .
) דוד אינהאָרן (
אגב אורחא איז אָבער אינטערעסאַנט צוּ באַמערקען אוּן אַנטקעגענצוּשטעלען די
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פאַרשידענע פֿעלקער , אוּן פֿערגלײכען דערבײ אוּמערן הײמישען ראָמאַנטיזם . װעלען

מיר נעמען , למשל , דעם דײטשישען װעלכער װענדט יך אי צוּ די טיפֿסטע קװאַלען

פֿג’ס פֿאָלקסשאַפֿען און אינצײטיג קערט ער זיך אוּם צוּ דעם מיטעלאַלטער אוּן

צוּם מיטעלאַלטערליכען קאַטאָליציזם . פֿוּן אײן זײט דער ברײטסטער יסור אין

דעם װאָס די מאַסען האָבען געשאַפֿען ) אפשר איך אַלס הילפֿסמיטעל פֿאַר דעם

צװיטען טײל פֿוּן זײער װעלטאָנשױאונס אוּן פֿוּן דער צװײטער זײט װידער אַ מין

אוּמקערען זיך צוּ די לעבענס ־ פֿאָרמען , װאָס דאָס מיטעלאַלטער אוּן דאָס מיטעל

אַלטערליכע קריסטענטום האָבען געצײטינט דאָס אוּמקערען זך צוּ דעם ואָס די

טראַדיציע האָט איבערגעלאוּט , די יצײנע קאָלירען אוּן בילדער פֿוּנם היפֿישען

לעבען מיט די געפאַנצערטע רטערס , מיט די הױפֿזינגערס , די טרוּבאַדורס , מיט דעם

גאַנצען אַפאַראַט פֿוּן אַ לעבען , װאָס קאָן באמת צוּצען דוּרך זײן שימערירענדנער

פֿיל ־ פֿאַ ־ בינקיט . אַזאַ . שטימוּנג קאָן געבען אַ ט ־ ײסט , קאָן װעקען אַפילוּ דעם

הע ־ אָאישען געפֿיִל . אָט דער העראָאישער טאָן געפֿינט זיך װידער אין דעם פױלישען

ראָמאַנטיזם , ער איז דוּרכגעזאַפט אוּן דורכגעװײקט מיט’ן שטאַרקען געדאַנק אוּן

שטאַרקען געפֿיל פֿוּן אױסלײזנג . אוּן איב ער װענדט זיך צוּם פֿאָלק , צוּם פשוטיען

פֿאָלק אוּן צוּ זײן שאַפֿען , װען אַדאַם מיצקיעװיטש נעמט אָן אין ײן שאַפֿען די

פֿאָרמען פֿוּן דער פֿאָלק ־־ שאַפֿוּנג דאַן טוּט ער עס אײנענטליך צוּליב דעם , װאָס

אין איר טאַקי איז יעטאַרק בעטאָנט דאָס געפֿיל , דאָס האַר’ן װױ די אױגען אוּן

שפאַקטיװען פֿוּן די הכמיסי . דער פילישער ראָמאַנטיזם איז טאַקי געװען בלױז

העראָאיום . ער האָט געשאַפֿען דעם באַגריף אוּן די אידעאָלאָגיע פֿוּן קרבנות . װי

נישט אױסגעהאַלטען אוּן לעבענספֿעהינ זאָל נישט זין דער ראָמאַנטיזם , דאָך קאָן

מען אים נישט אָכזאָנען דאָס רעכט צוּ שטאָלצירען מיט דעם , װאָס ער האָט

אױפֿגעטרײסעלט אין ײן צײט די הערצער אוּן נשמות אוּן פֿאָרט עפעס געשאַפֿען ,

װאָס ער איז געװען אן אַ געװיסען מין פראָדוקטיװ .

דער יוּרשער ראָמאַנטיזם האָט נאָר דעם אײנציגען כה פֿוּן אימפאָטענין צוּ זאָגען

. לער איז מײן צוּקוּנפֿט , אַזױ װי דער מרבר ־ ) הר אײנהאָרן (, אוּן דערפֿאַר מוּז עס

אױך פאַסירען , אז . מין ליד איז געפֿאַנגען אין ריטם פֿוּן טײרגע , שטילע געזאַננען ..

אמת , אױך דאָ איז די נגעבוּנדענקײט צוּם יוּדישען פֿאָלק , צוּ זײן טראַרציע . אָכער

הײפטועכליך צוּ דער טראַדיציע פֿוּן לײדען אוּן צרות , פֿוּן רדיפות אוּן מירות פֿוּן

עלילת דם אוּן קדושים ) מיט אײן אױסנאַם פֿוּן אַש’ס . שבתי צבי ־ פרוּב ( די

צוּנעבגדענקיט צוּ דער טראַדיציע פֿוּן אינמאַכט אוּן שװאַכקיט אוּן פאַסיװקײט , צוּ

דער ט ־ אַריציע פֿוּן פֿאַ ־ לײנטע הענד . דור הײנהאָרן האָט זיך טאַקי אין דעם

בעסטען פעריאָד פֿוּן זײן שאַפֿען , אין דער צײט פֿוּן . שטילע געזאַנגען ־ אוּן . מינע

לידע ־ י דוּרכגעזאַפט אוּן האָט אױסגעדריקט דעם צוּשטאַנד פֿוּנ’ם יוּדישען אינטעליגענט ,

װעלכער האָט זיך אײנגעקאָרטשעט אין זיך װען ער אין געשטאַנען אױף די שײ —

װעגען אן געמוּזט זיך אנטשידען פֿאַר די צוײ פרעציפען : אָדער אַקטיװיזם , אָדער

פאכיױז ”. נײטט קאָנענדיג געפֿינען קײן אױסלײזוּנג . קײן אױסװעג , קײן פאַסיגען

קאָמפראָמיס , האָט ער אױסגעפֿוּנען דעם טאָלעראַנטען שטאַנדפוּנקט :

אַ צער פֿוּן טױזענד דורות לינט אױף מיר

די גרױסע פײן געשטעמפעלט האָט מין שטערן .

מײן טײערע , װער נײס , צי איך װעל װען

דעם שופר פוּן מײן איסלײזוּנג דערהערען

מײן טיערע , איך װײס נ

צי הבל’ס טױט , צי קין’ס לאַנגער לעבען , —

נאָר מיך בעשטראָפֿט אין צװײען האָט מין נאָט

דעם צער פֿין בײדע מיר געגעבען .

אַלײן בין איך פֿוּ אַלעמען פֿעריטעמט

אן טראָג אױף זיך די זינד פֿוּן טױזענד מענשען

ואוּ נעמט מען , זאָג , די בחור פֿוּן אַ מאָל :

אין פֿײער געהן — אוּן נאָט פֿוּן דאָרט בענשען ?

דז ראָמאַנטיזם איז טאַקי די פֿילאָזאָפֿיע פֿוּן שװאַכקײט . אַזױ װי דאָס

אַרוּמיגע לעבען שליסט אױס יעדע מענליכקי

איז פֿײנדליך , אַזױ װי די אוּמיטטענדען רוּפֿען אַרױס אַ זעלכע אין

אינם ײדישען לענען , אוּמשטענדען װעלכע מוּזען אַרױסרופֿען אַן אוּמ

רוּפּרידענקײט , איז במילא דערפוּן גער ־ וּננען די טענער , פֿאַר

װײזט זיר אױס , אז דאָס , װאָס איז נעמען אַ מאָל , איז געװען אַ סך אײנלינען אין

דעם , װאָס עקזיסטירט הײנט . דער יזדישער ראָמאַנטיק . .. .. װעט אַזאַ מין שטעלונג צוּם

דער מעלאָדיע פֿוּן . אַ מאָל איז געװען אַ מעשה ) אינם

פערזענליכער אָלעקטיװער אהרי

פראָבלעם בעפֿרײט פֿוּן יעדער מאָמענט , פֿוּן

ײדישען ראָמאַנטיזם איז װיכטיגער פֿאַר אַלין דער קאָלעקטיװער אנירליך איז די

װעלכען עס שפראָצט ערשט אַרױס די שטעלוּנג פֿוּנם יהיה ( סטײטש

ראָמאַנטישע שטעלוּנג צוּ די קאָלעקטיװע ־ ראַנען אַ נאַנין . פאַטריאָטישע “. ה : פֿאָרט

ער װיל דאָך דאָס בעסטע אוּן דאָס שענסטע פֿאַר זײן געפלאָנסער אַסט פֿוּן

א לין אַזױ דריקענדג . אַלין דריקט שוער מיט דער נררזאַ

אַ קאָשמאַר , אַז באמת כדי פֿרײ צוּ אױסאָטעמען פֿוּן אַ משה

ײ אָבער , װי די ראָל פֿוּן אַ דערלײזער . פֿוּן פ ־ אָמעטעאוּס אָדער בליבט מער

ר אוּן פײנליך פֿאַר זײער גאַנצער נישמהיקאָנסטרוּקציע , פאָ

נישט איבעריג . װי אָבצוּװאַרטען ביז , אַראַלעלע מיט

אָבואַרטען איז זעהר קאָנסעקװענט , אוּן אינטערעסאַנט איראָפעאישע

קרובשער ע ־ שײנוּנג אין דעם אַלגעמײן
ן נדען

קולטוּרלעבען . קוּנסט אוּן קוּלטוּר ־ ריכטוּנגע

צײטען פֿאַר דעם אױפֿטרעטען פֿוּן די ה י אָנגערוּפֿענעם

האָבען זיך אַנטװיקעלט אוּנטער דעם צײכען פֿוּנם — אַלגעמײן נג פֿוּן שטימוּנ

דאָזיגע אימפרעסיאָניזם , אַ טיפישע
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אָבהענדנקיט , אוּן אַ שטאנד ־ פעקט פֿוּנם קאָנסוּמירען גיכער , װי אױסאַרביטען

פראָדוּקטיװ נײע סאָצאַלע קוּלטוּרװערטען ) אוּן װעלכער קוּלטוּרװערט איז

סאָציאַל 7 ( האָט תמיד געקרענקט איף אײן קרענק . װען מען בלעטערט דוּרך די

ליטעראַטוּר , אי די צײטשריפֿטען , אי די מאַניפֿעסטען , אָדער סתם אָפהאַנדלוּנגען

וענען זײן אידעלאָניע , טרעפֿט מען אָן אין אַ גרױסער מאָס געדאַנקען װעגען

נאונות אוּן גאון . אין קײן שום אַנדערער קוּלטוּר ־ תקוּפה אײ נישט געװען אזױ

שטאַרק דער שרײ נאָך דעם גאון , נאָכן איבערמענש . פוּנקט האָט זיך עס צוּואמענ

געטראָפֿען מיטן ערשײנען פֿוּן ניטשעס פערזענליכקײט אוּן זײן תורה . דערבײ האָט

מען , דאַכט זיך , גאָר אינגאַנצען פֿאַרגעסען אן געטעס װערטעל , אַז נאגות הײסט

אַרבײט . אַ דור פֿוּן קאָנסוּמענטען האָט נישט געקאָנט אין קײן שוּם פֿאַל נישט

אַרױסברענען אַ גאון , װאָס זאָל קאָנצענטרירען אין זיך די אַלע שטראַלען פֿוּנס

געמײנזאַמען געדאַנקען ־ קרײז . די אינענע שװאַכקײט האָט נאָר פראָדוּצירט דעם

געװאַלדיגען שרײ , דעם געװאַלדיגען װײטאָג נאָכן אױספֿעלען פֿוּן אַ ישטאַרקען נײסט .

דאָס אַלין אָבער , װאָס איז אין דעם דאָזיגען פעריאָד פראָדוּקטעו נעיטאַפֿען געװאָרען

אין געשטאַנען מחוּץ פֿנם קריז פֿוּן געמײנזאַמער אָנשטרענגענײטען . דער ענגלישער

שריפֿטשטעלער טשעסטערטען האָט פאַסיג אײנמאל בעמערקט , אַז כה מילען

דערשטרעבען נישט די אמת שטאַרקע . װײל אמת שטאַרקע פֿלען אים אין זיך :

װעגען כה שרײען נאָר דעקאַדענטען .

אָט טאַקי דער יוּדישער פאַסיװיזם , ועלכער האָט יך אַנטפלעקט אינם ראָמאַנטיזם

האָט געהאַט די אײנציגע כשר’ע טענה צוּם ערל , פֿאַרװאָס עס בעװײזט זיך נישט

דער משיה . אַן אַלטע יוּדישע צרה . דאָס אױסװאַרטען אױף אַן אַנדער ,

שטאַרקער בעשעפֿעניש האָט בעפֿרײט פֿוּן אַ יעדען אַהריוה ־ געפֿיל אוּן האָט די

מענשען מאָדעלירט לױט אָט ־ אָ דעם שטײנער . שװאַכע מענטען מיט אַ ברײטען

זשעסט , װאס װיל מאַכען פֿארציטערן אַלע ועלטען . אין דער װירקליכקײט אָבער

איז עס נישט מער װי אַ ברײט ־ פוּסטער זשעסט פֿוּנם אַלײן נישט ־ פראָדוּקטיװען

עלעמענט . ס’איז אַן אַנאַרכיסטישער ) אױב נישט ניהיליסטישער ( אנשטעל פֿוּן יחידים ,

װאָס צוּשטערען מיט זיער בענקשאַפֿט יעדע מעגליכקײט פֿוּן אַ סאָצאַלען

בנין , צוּ װעלכען זײ װילען שטרעבען סוף ־ כל ־ סוף .

אוּן נאָך אײנס . ש . נײער באַמערקט ) רעדענדנ װעגען דוד הינהאָרן ( אַז דער

טריער פֿוּן אײנהאָרנען װועלכער אין בלי שוס ספק אַ טיפ פֿוּן אַ ראָמאַנטיקער (

אז . דער טרױער פֿוּן אַ יורש , װאָס אוצרות , פֿוּן זײנע עלטערן געזאַמעלט אוּן

אױפֿגעהיט , זענען איבערגעגאַנגען אין זײן רשות , אוּן עס טוּט אים נאָר באַנג , אוּן

עס שרעקט אם די פֿאַרענטפֿערלינקײט , די הילינע אהריות , װאָס די שעה פֿוּן טױט

האָט אַרױפֿגעלײגט אױף אים , דעם איבערגעבליבענעם . .. אָבער . אוּמערע עלטערן

זענען מיט דער לאַסט געװען צונױפֿגעװאַקסען , זי איז געװען צוּ זײ צוּגעקלעפט , אוּן

דאָ אז ניט שװער געװען איר יאָך צוּ טראָגען , אַזי װי עס איז ניט שטער צוּ

טראָנען זיךאַלײןי . .

— האָט מען בײם טי

גענוּמען טרינקען . זײנע אוסגעשטעלטע אױגען
מנשה

נאָך מער אױסגעשטעלט געװאָרען . פלוּצים האָט ער זיך צעװײ

— װאָס װײנט איר ? מיאוס , איר קאָנט ניט טרינקען

נשה האָט געװײנט .

— איך בין אײך מקנא . די אמתע יוּדען זענט איר י װיסטקײט . סאז קלאָײ

ט נישט מנשה , דאָס שרײט נאָר פֿוּן אים אַרוס דעם זכר מלכות ,

אז אַזאַ טיפ איז מקנא דעם פראָסטען יוּדען , אין װעלכען ער זעה אוּן דערפֿאַר

ע לין האָט פֿאַרלױרען יערע שפוּר פֿוּן אַ שטאַר דעם נה

װיל ער װי ס „ דוּכט זיך אים אױס , אַז אָט

טאַקע נאַרט ער צוּם שטאַרקען , אַזױ אָבער פיעדעסטאל פֿוּן זײן

פּאַרמאָנט דער סקאַרבאָװע יוּד , הױכט ער אים אױף איפֿן ײלנע טראדיציע , מט

די אידעאָלאָגיע , פֿונם ײדישען ראָמאַנטים איז יודשער עולם .

חקירות , דורכגעזאַפט

ר ס’איז , אָהן קײן שוּם פֿוּנם המון .

מ’קאָן אַפֿילוּ דרײסט זאָגען , אַז דער ראָמאַנטיוּם אז די תּאַרהי אוּן פאַסיג פּאַר אנזער

ס איז אַלט , איז באַװערט , דערפֿאַר איז עס נוּ אַרצמיפֿלערשער

װעלכער בעננוּנענט זיך מיט זײן מי

ראָמאַנטיקע ער זעהט נאָר אײנס אין זײן נשמה דעם זכר להורכן ! מיט זײדענס דאָס

נ שין , רײן , וּדיש ־ הױז גענליכען : רין , יטײן , פֿײן סמן :

זין נשמה איז צוּ אױבען אופֿן טיר אַ שואתע

מעבעל , מיט סאַמעט דער בריק אוּן

זכר לחורבן . זכר לחורבן . . אױף די ומלען , אין חלום , אָבער דער

נײע פאַלאַצען , מענליך , װעסטוּ נאָך בױען . לר .

יף זײ זין שטעמפעל לײנען ... זכר . זכר

זכר לחורבן ־ חתימה דאָ .. זכר להורבן

אין דײן נ

לחורבן . . ) דאָרט .( , נאטוּרען די דערקענטעניש

אי צוּשפליטערטקיט פֿוּן די פראָבלעמאַט נליכקײט דערפֿוּן די

און דאָ ל יאַלער זיט פֿוּן דעם פראָבלעם אוּן די נישט איז אײנענטליך

פֿוּן דע ציען . די דערקענטעניש , אַז די עצס ־ שאל פֿו’ם פֿאָלק

אַז זי איז נוגע די אָבער זיכער פֿוּן דע

אַ פּאָל זיך אָן דער שװאַכקײט פֿוּן דער אינטעליגענץ . ענענזײטינען פֿערהעל

אַשפל בעװײזט זיך נאָר בולט דער טראַנזם פֿוּן אוּן סאָציאַל גל
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דרױסען , לחוּ’ן די ראַמען פֿוּן דער יוּדישער געמײנשאַפֿט , אוּן זײנע פערזענליכע אוּ
סאָציאַלע חלומות זענען צוּשטערט געװאָרען . ביזע ױנטען האָבען אַװעקגעבלאָזע

אוּן אַװעקגעיאָגט די צאַרטע בלוּמען פֿוּן זײנע האָפֿטנגען . פֿאַרביטערט קערט ער זי

אוּם צוריק . ער פֿאַלט אַרײן פֿוּן אײן עקסטרעם צוּם צװײטען , פֿאַרגעסענדיג דערבי

אַז יעדע ערשײנוּנג קאָן זיך נאָר אַנטװיקלען אוּן אַנטװיקעלט זיך טאַקע לױט דע

געועין , אַז אַ באװענוּנג איז אַ פראָדוּקט פֿוּן צװײ אין פֿאַרשידענע זײטען
שטרעבענדיגע כחת , אז די באװענוּנג איז דער פראָדוּקט , װאָס שװימט אַרוס פֿוּן דעם

פוּנקט , װאוּ די צװײ ענטקענענגעזעצטע כהות האָבען געװיסע בארירוּנג , אַז אַן

ערשײנוּנג איז דער פעל יוצא , די פרי פֿוּן דער חתוּנה צורשען דעם בעגריף יאָ
אוּן נײן . אַז אױב זײ האָט זיך אױסגעדוּכט , דאָס דאָס דרוסענדנע , פֿרעמדע איז

דער פאָזיטיװער פרינציפ , אוּן דאָס הײמישע דאָס יוּדישע דער גענאַטיװער ) אָדער

אפשר אוּן אפֿילוּ פֿאַרקערט ( אז אַזאַ שטאַנדפוּנקט געװען גאַנץ פֿאַלש װיל ער

האָט אַקצעפטירט , אָנגענוּמען אינצנ אוּן אַלײן אַן אײנציגען פרינציפ אן דע ־ פֿאַר
האָט דאָס בשום אפן נישט געקאָנט זײן פראָדוּקטיװ . ער איז נאָר געװען ככה צוּ

שאַפען אוּן באפֿעסטינען אַ פֿערנלװערטקײט , װעלכע איז טאַקע די פֿוּן זיער

פערזענלכען לײדען . די סבה איז אױך געװען , װאָס די קוּלטוּר האָט זיך זײ אױסגע
דוּכט אַלס אַ סיסטעם פֿוּן פֿאָרמוּלעס , טראַדיציעס אוּן אָנשױאוּנגען . װעלכע דערלױבען

רוּהיג װײטער צוּ לעבען , אַלס אַ נישט ־ געזעלשאַפֿטלכער טיפ , װעלכער קײט נאָר

איבּער די אַלע ערפאָלגען פֿוּן די פֿריערדינע דורות . כדי יך גוּפא צוּ פֿערשאַפֿען

דעם גענוּס פֿוּן קאָנסוּמציע . הוּרכדעס , װאָס מען האָט פֿארגעסען , אַז די קוּלטוּר אז

אַ סיסטעם פֿוּן פאָסטוּלאַטען אוּן לאָוננען , מיט װעלבע מען אָ ־ נאַניזירט דאָס גאַנצע
לעבען , כדי עס אױסצובױען און פֿארפֿעסטיגען , מיט אײן װאָרט װערען פראָהקטיוג

האָט מען דער אנטװיקלגג פֿוּן דער יוּרשער קוּלטוּר אוּנטערגעהאַקט די פֿלעלען
אױף אַ געװיסע צײט . דער ראָמאַנטיום איז אין אעזע ־ לעבען אַ העכסט רעאַקציאָ

נערע ערשײנוּנג . ) רוּדאָלף קײזער מײנט : . באפֿריאאג איז נאָר דעמאָלט מענליך , װען
נאָט גיט אוּנז נישט רעטענישען , נאָר אױפֿנוּוןי (.

בעת זײן גאַנצער אנטױקלוּנג טוּט זיך דער מענש צוּפאסען צוּ װעלכע ס’אז בעדינ
גוּנגען : אוּן מען עס קוּמט אַ מאָמענט , װען די דאָזינע באריננונגען פֿארענדערען זיך

פלוּצים , װען דער מענש פֿערלירט דעם ביז איז איצט נאָרמאַל פֿונקציאָנירענדיגען

אָטעם , דאַן טראַכט ער צוּריקצוּקוּמען צוּם אָנהױבּ , אַלס דעם כלומר’שט רוּהינסטען
אוּן זיכערסטען פוּנקט פֿוּנ’ם לעבען . יעדער צוּריקקער צוּם אָנפֿאַנג אין דער סמן פֿוּנים

אױסשעפען זיך פֿוּן די שעפערישע כהות , אַ סמן פוּן קוּלטוּרמידיקײט , אַ סמן , אַז די

ציט האָט געשטעלט נײע אױפֿגאָבּען װעלכע עס קאָן נישט איבערנעמען דער מענש

אױף זיך , צוּליב דעם , װאָס די פֿריערדיגע צוּפאַסוּנג האָט אים צוּנעואועט צוּ גענסען ,

װײל סכלי ־ זין זײנס איז פֿאַרטעמפט געװאָרען . דער זין פֿאַר די קאַמפֿס ־ פֿאָרמען ,
װעלכע בײטען זיך אוּנאױפֿהערליך , פֿאַר די קאַמפֿס ־ פֿאָרמען צװישען דעם אָ אוּן דעם

נײן אין דער גועלשאַפֿט אוּן אירע ערשײנוּנגען איז דאַן פֿארשװאוּנדען , ס’איז אױך

פֿער’טװאוּנדען דער זין פֿאַר דעם געדאַנק פֿון פראָדוּקטיװקײט אוּן זײן אָרט האָטפֿארנוּמען

דאָס נעטסען אין אָנזאַפען זיך מיט די װערטען , װעלכע עס האָכען געשאַפֿען די

אַ מאָלינע , די פֿריע ־ דגע דורות . דאָס איז דער װערט , אָדער בעסער געזאָנט , דער

אמװערט פֿוּן דער ראָמאַנטײטער ועלטאָמטױאוּנג . ובפרט אין דער יזדיטער

קלטוּרװעלט .

אַ ברײ צי אַנאַמעריקאנער חבר

ליבע ־ חבר ר . א .

בשעת אך שריב אײך די דאָזיגע װערטער , טראַכט איך דע ־ בי , אז נישט אוּמזיסט האָט די
נאַטור אַלײן , אין ערען אינעם פֿוּן אוּנז שריבע ־, לױט דער מדרנה זן זין נשמה , איננעפֿלאַנצט
דעם אינסטינקט אינטים אוּן אױפֿריכטיג צוּ זײן מיטן װאָרט . אױב נשט — וע ־ ט עס אַ שטראָך
אוּן אַ פײן פֿאַר איהם אַלײן , װאָס עס איז יעדערען פֿוּן אוּנז נענוּנ בעקאַנט . אך האַלט , אַז יעדעס
װאָרט , װען עם איז אױפֿריכטיג אין פֿן האַרצען אַרױסנעזאָנט , האָט אַ װערט פֿאַר דער עפֿענ
ליכקיט אוּן , נאָך מעהר פֿאַר יענעם קרײז , װאָס פֿילט אין לײדט מט אוּנז אינאינעם . דערפֿאַר
װעט איהר מיר שױן מוחל ײן ואָס איך פֿאַרנעם זיך דאָ אַ ביסעל מיט דער אינטימער זײט פֿוּן
אוּנזערע מחשבות אוּן מעשים .

אין אַ בריף צוּ אַ חבר זאָגט איהר אַרױס אײער מײנוּנג װעגען מיר אַז , איך ז װין אײך ארס צוּ
זין אַנ’אױפֿריכטינער אוּן ערנסטער מענש , אָבער צוּ ־ פֿרוּם . איהר פֿרענט דערבי , צוּ איהר
האָט געטראָפֿען ?

אוּן װידער אַ מאָל , אין אַ צװײטען בריף , דריקט איהר אױס אײער אוּנצוּפֿרידענהיט מיט דער
קריטיק ־ צוּליב איהר צוּ פֿרוּמען טאָן . איהר פֿאַרשטעהט ־ ניט זאָגט איהר , װאָס האָט , למשל ,
די „ קריטיק ־ איביג צו טוּן מיט דז פֿאַרוײאישטע יוּדען אוּן מיט די פּאַריוּדישטע װים . אײך
אַרט פֿאַר װאָס די . קריטיק ־ פֿאַלט אָן אױפֿ’ן . װעלט ־ פֿאַרלאַי אן , אין אײער עניווּה , דערקלערט
איהר , אַז עס איז פֿשוט ניט שען װען שרײבער רעדען אין א טאָן װי אין זײערע הענט ואָלט
געלעגען דער גורל פֿוּן פֿאָלק , װײל . סוף כל סוף איז אױך דער שרײבער נישט סעהר װי

אַ פשוּט’ער מענש ־.
דאָ האָט איהר אַ תשוּבה , פֿוּן מײן זײט אױף איער ערשטער יאָ , ליבער חבר , איהר
האָט געטראָפֿען איך נשט נאָר געטראָפֿען , נאָר אױך דערפֿילט , װאָס עס אָנט עדות אױך
אַ טיפֿען חוש . איהר האָט מיר דערפֿילט ױ איך בין . איך בין — עניװת אָן זײט — אױפֿריכטיג
ערנסט אוּן טאַקי נאָר פֿרוּם . אוּן טרעפֿט נאָך אַ מאָל אַז איך בין דאָס ניט — װײל אױך דער
אײזערנער װלען איז נישט מעהר װי אַ זאַנג אױפֿן ױנד — איו דאַן מײן טאָג טריב אוּן מײן
נאַכט שלאָפֿלאָז . אוּנזער שרײבערישער מין טײלט זיך , לױט מײן מײנוּנג , אין צװײ הױפט ־ טיפען :
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דער בעאבאכטענדיגער , װאָס שפיגעלט אן זיך אַלן אָפ , װי דער קאַלטער װאַסער ־ שפיגעל , אוּן
בלײבט אַלײן גלײכגילטיג אױף זײן היך , אוּן דער לײדענדיגער , װאָס קנײטשט זיך אין דרײען
פֿוּן יערער שטראַל , פֿוּן יעדער שאָטען , װאָס פֿאַלט אױף אדם ; „ א מענש מיט אָפענע נערװען
— װי דער רוּסישער אוספענסקי רוּפֿט עס .

איך געהער צוּם צװײטען טיפ , צוּס לײדענדיגען . אוּן װי עס איז באַקאַנט יעדען פסיכאָלאָג , האָט
דער לײדענדיגער א שטאַרקע נײגוּנג צוּ פֿרוּמקײט . דאָס שטאַמט געװס דערפֿוּן , װײל דער
לײדענדיגער האָט אָפֿענערע אױגען פֿאַרן לײדענדיגען „ אמת ־ אוּן איז דערמיט אױך נעהנטער
צוּ גאָט אוּן צוּם מענשען , װאָס עס איז אײנס אוּן דאָס זעלבע .

אוּן איצט פֿאַרשטעהט איהר שױן געװיס פֿאַר װאָס דער גרוּנע ־ טאָן פֿוּן דער „ קריטיק “ איז
אַ פֿרוּמער . שױן אין מין פראָנראַם ־ ואָרט װערט געזאָגט אַז . די קריטק מוּז אוּן ועט זײן דאָס
װאָס זי שטעלט ־ פֿאַר דך . װעט זי עס אָבער צוּליב ואָס פֿאַר א סבה עס איז , ניט קענען זײן —
װעט זי איבערהױפט ניט זײן ־. אָט אין די דאָזיגע װערטער לינט שױן די גאַנצע פֿרוּמקײט ,
ועלכע אײך געפֿעלט ניט אַױ .

יאָ , די „ קריטיק “ איז גענרינדעט מיט דער כונה אוּן לכתחילה צוּליב פֿרומקי ט , װאָס פֿעלט אוּנ
װאָס פֿעלט דער גאַנצער װעלט . אוּנטערן װאָרט פֿרוּמקײט פֿערשטעה איך : שטרענגע

קאָנזענקװענץ , אָפֿענהערצינקײט , רײנקײט אוּן אידעאַליזם — מיט אַלע זײנע הרי’נ מצות אוּן

דקדוּקים . אוּן דערפֿאַר טאקי פֿאַרניכט זיך די „ קריטיק “ אַזױ פֿיל ביט די פֿאַרנױ’אישטע יוּרען

אוּן פֿאַריוּדישטע גױם “. װײל זײ װעלען קינמאָל קײן יודען אוּן קײנמאָל קײן גױם
נישט זין , אוּן איז דערפֿאַר אױך דער פֿאַלשסטער עלעמענט בײ אוּנז .
דאָס איז יענער טיפ פֿוּן יוּד אוּן מענש , װאָס טראָגט אױף זיך קײן שוּם אחריות יט , יט פֿאַר

ײן פּאָלק אוּן ניט פֿאַר דער װעלט ; דוּרך איהם װערט אוּנזער לעבען פֿאַרפֿעלשט , װײל אין זײן
תוך איז ער דער לעבענס ־ פֿאַלשער װאָס נעסט זיך , אוּמעטוּם אוּן תמיד , צוּ הילך דעם פֿאַלשען
װאָרט , דעם גיפֿטיגסטען סם , ואָס צושטערט אוּנזער אָרגאַנישע פֿאַרבינ ־ נג אוּן יעדער פֿאַר

בינדוּנג צױשען מענש אוּן מענש בכלל . אוּן גענען דעם סם , מײנט איהר , דאַרף גאָר נישט
געטוּן װערען ?

איך װײס ניט צוּ װאָס פֿאַר א פאַרטײ איהר נוטה , ליבער חבר . איך געהער צוּ דער „ יוּדישער
פאַרטײ ־, װאָס איזא גליד פֿוּן דער , אַלמענשליכער פאַרטײ ־. די פאַרדי איז נאָך ניט גענרינדעט ,
אָבער די כטאַטוּטען איהרע זענען שױן בט בלוּט געשריבען , אוּן אײנער פֿוּן זי , איז דאָס

פֿײערדיגע , פֿרוּמע װאָרט , דער אַלטער קאַמף ־ מיטעל פֿוּן נביא . בײ אוּנז איז מען נאָך ניט
געװאױנט דערצוּ , בײ אײך אין אַמעריקא אודאי נישט . געװיס , דער אמת’ער שרײבער איז אױך
נישט מעהר װי א פשוּט’ער מענש , אָבער דאָס , װאָס ער פֿאָדערט איז דאָך אױך אַזױ פשוט ,

אַזױ פּשוּט , ליבער חבר , נישט מעהר װי א פשוּט לעבען א מענשליך לעבען . איז דען אײך ניט
קלאָר , אַז דער גרױסער אוּמגליק פֿוּן דער װעלט איז , װאָס דער מענש בענריפֿט ניט דאָס פשוטע

דאָס פרימיטיװסטע פֿוּן לעבען ? דער שרײבער בעהערשט דאָס װאָרט ־, דאָס װאָרט , װאָס . איז
געװען פֿוּן אָנהױב ־, דאָס אוּר ־ ואָרט , װאָס האָט בעשאַפֿען די װעלט . דאָס פֿאַלשע , אױסגעלאַ
סענע האָט י צוּשטערט , — דאָס רײנע אופֿריכטיגע װעט זי װידער אױפריכטען יעדער װאָס
זאָגט אַרײן אין דער װעלט אַנאױפריכטינ װאָרט , געהערט צוּ די אױפֿריכטער אוּן אױפֿבױער
פֿוּן דער נײער ועלט . אין זין האַנד ליגט נישט נאָר דער גורל פֿוּן זײן פֿאָלק , נאָר אױך דער
גורל פֿוּן דער גאַנצער מענשהײט .

איך װײס איך אלײן בין אַך נישט דאָס , װאָס איך דאַרף אוּן װל זײן אוּן די . קריטיק ־ איז
נאָך צוּ קלײן , נאָך אין די װיקעלעך , אָבער דער ציל װאָם שטעהט פֿאַר איהר אוּן פֿאַר אוּנז
אַלעמען איז קלאָר , — דער אײנציגער , װאָס מוּז שטעהן פֿאַר יעדען אמת’ען קינסטלער ,
שרײבער , פאָעט אין דער הײנטיגער זינדיגער װעלט

פֿרוּמקײט , פֿרוּמקײט , פֿרוּמקײט !

יעדער פֿוּן אוּנז זאָל זיך דאָס נוּט אײנחזר’ן — אַז ניסט זענען מיר פֿערלײרען !

שה ליװשיץ / װעגען ל . מילער’ס „ אױף גאָט’ס װען

דיכטען איז א פיעל , אַ צײט ־ אָרט , ואָס באַדײט אַ אַ ־ ביט , אָדער אַ צוּשטאַנד . איז עס אַן אַ ־ ב

עפעס זאָגען , װאָס ע ־ מוז נישט אימבע ־ ננט זאָגען , אײל ע ־ קען ניסט אַנדערש , טרײבּט ע ־:

נישט קין היבית צוּ ע ־ פילען

איז עס א ױעלט ־ אָנסײאוננ ? דע ־ אני מאמין פון אַ לי ־ אק , אָ ־ ע ־ פֿוּן א קאכא ־ ע זיננע ־ ין ? מן

קען מי ־ פאָרשטעלען דעם יס ־ טב מילע ־ ם . ־’ אז אי ־ אי נישט קײן נעיאַלט . אין אך , י
א יועלט ־ אָנסײאוּנ : און דיקע אזא מין . ײעלכע מאַכט אָכהעני : דאָס אינד ־ ע לעבען אין אַ

בין איך דאָך נעיוען נערעכט , אַז דע ־ יום ־ טיב ’ איז א נעמאַכטע ־, העכסטענס אַ שטימינג , אַ

װע ־ טע ־־ קאָמבינאַציעס . אוּן אז באיז נעקמען די שעה װען ע ־ האָט נעמוּזט זאָנען האָ

אין בכלל איז מלער נישט קײן דיכטער ױן . אני ־ מאמײס אים פֿעלט ־ י נאיניה פֿון נע ־ אַנק

יכטע ־ נעפיהל . ער קען נישט עפעס אָנקיקען אין באַט ־ אַכטען אוּן עס זאָגען אין נײננענדע

נײנט זי נראַציעז איהר בלאָדען קאַם צוּ מײנעם צוּ ,

רעגען זיך אין האַרצען טרזענד ציטע ־ רינע טענער

קים י ליסטע ־ ט : סאַראַ שינע נאַכט

זעה איך איהרע בלױע אױנען זאָג איך : דוּ ביזט שענער .

גלעט זי מיר אזױ די האַנט אי לאַכט

בן אין טאַקע אַעע שײ

זאָג אך נין

װערט זי ברונז — װערט זי טײוענט פֿאַכינ —.

וערט זי ברונז — הערט זי ארף מײן האַנט צוּ גלעטען

בעט איך זי אן שװער זיך דוּ בזט שיץ .

. זאָנט זי : נװעל מט דיר זיך קײנמאָל שױן נישט איבערבעטען

שרעק איך — איך װעל װײנען װעסט שױן זעהן !
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מאַכט זי חנעודינ אײ :
. בעד , בעד באָ .
כ’האָב איהר אָפנעפֿיהרט א הײם אוּ געה צוּריק אַלין
איבער לאַנגע שטלע גאַסען , עם הױדען יך פֿאָ ־ האַנגען
אין די פֿענסטער אַ ױנטעל ציהט ,
איך ואָלט אַזױ בסדר אוּמנענאַננען
און זך צגעהערט ױ עס קלאַפען ארס ד טריט
אין דעם נעכטליך שטילען בלױ :
בעד , בעד באָי בער , בעד באָר .
אוּן אַז מען ליענט איבער אזא שעהן געדיכט , אָדער ליבעסשפיל , א סורע אַ בערעלע ־ בו , א גוּטע נאַכט ’ א
בכלל סעריע , פֿרױען , פֿרוען ־ האָט מען אאמת’ע השגה פֿוּן מילערס יום ־ טובים ןעס איזאײך פֿאַר אנז יום טוב ,
כאָטש , דאָס ואָרט יום ־ טוב איז דאָרט קין אינצע מאָל נישט דערמאנט
אָבער דאָ וערט מילער װידער נכשל . ער דערצחעלט איז פֿוּן זיך נישט נאָר דאָס , װאָס איז שעהן .
נישט נאָר װען ער איז פֿאַרליבט אן זין פארליבטקײט זינגט אי איהם , שאפט ער . ער פרוּכט יך זיך אלטן
נאָכמאַכען אוּן שרײבט אַזינע לידער װי . טענכי . אוּן װידער , װײל אין עצם איז ע ־ דאָ קאַלט , וריל זײן דיכטען
אז נשט קין צוּשטאַנד , נאָר אן גרביט — לײענען זיך די דאָזיגע זאַכען אָהן פֿארנננען אוּן אָהן
אַנאינדרוּק .
בכלל איז אָבער מילער מהיהדינ וּננ אוּןדערפֿאַר זעהר ליב . ער האָט אי זין ביכעל זעהר שעהנע זאַכען . אָבער איך
זינד ישט געלוּנגענע לידער שטיסען נישט אָב . מען קען די דאָינע שפילערײען ליענען אוּן זעהר נוּטמוּטינ
בלײבען , ור װען מ’הע ־ ט אַ קלין קינד . אוּן װי בײ אַ קלינעס קינד װי ־ ט מען פלוּצים פֿאַ ־ הדוּשט פֿוּן אא
שעהנעם זאָג ױ .
מען האָט דערמאָנט א טרטען פֿײנד ,
אוּן עמין האָט געזאָט מיר אלע נעהען דאָך ארן .
נעבען מיר מײן קינד באַרהרט מין דאַנד —
— ואוּדן
אך הײב די ארנען צוּ דעם היטעל ארף —
— אַהן .
פּאַטשט דאָס קעד די העד פֿאַר פֿרײד :
אַלע , אַלע , אַלע , נעהען מיר אַהין .
אין מע פֿײלט , אז מע האָט דאָ פֿאַר זיך א אמתן דכטע ־, װעלכער ועט נאָך זײן נ ־ ריס װאָרט זאָגען אי װעט
אוּנז נאָך װײען אמת’ע הדוּשים .
זײן לשן אי שטאַרק דיטשמעריש , ײ בכלל אין אַמערקא , װאוּ אוּטערע שײנע ײגע זענען באַהערשט פֿוּ א מורא
פֿאַר . פראָױנציאליזמעף , װעלכע זענען נאָך תמיד יוּדישע ־, ױ זיע ־ ע , גע ־ מאַנינעך .

װעלט ־ פֿאַרלאַג “

סמך 19 פֿאָדערט פֿוּן אוּנז דער װעלט ־ פֿאַרלאַג אָסצדרוּקען די פֿאָלנענדע ע ־ קלערוּננ :
ערקלערוּננ : אין העפֿט „ נ ’ פֿוּן איער ציטשרפט בעהרפטעט ה מלך ראַריטש אן דין נאָטין , אַז
אוּנטער די נעלדנעבער פֿוּמם פֿא ־ לאַנ געפֿוּנט זיך דער פֿערלענער : . Iliittcin למען האמת ע ־ קלערן מר
בערוש : עס אז יט ריכטיג , אַז bmirtein איז אַ געלדנעבער פוּן אוּנז נאָר להיפך , פּאיז אמת אַז מיר
. biisiein האָבע קײן שוּם שיכוּת ניט מיטן פֿא ־ לאַ ; אָדער פֿערלענער
װעלט פֿערלאַנ .
פֿוּן דער רעדאַקציע די רעדאַקצע ערקלערט , אַז דעם „ סוד ’ וענען דער פֿאַרבינדוּנג פֿוּן ה ’ אלשטײן , אי דעם
ױלט פֿאַרלאַנ ’ האָט דעם ה ’ מלך ראַירטש פּאַ ־ ט ־ רט אַ רעדאַקציאָנעלער מטאַרביטער פוּ . װעלט ־ פֿאַרלאַני ,
װעמענס נאָמען עס װערט דאָ ישט דערמאָנט צוּליב זין אינענער טיבה . צי די פאַרבינדוּנג איז צוּשטאַנד געקוּמען צוּ
יט — אז יט אוּנזער אַך , מסתמא דאָט יך ישט געלרנט . אאָס אי שיך בכלל וענען דער מינננ פֿוּן מלך
ראַיושש איבערן װעלט ־ פאַרלאַנ . ע ־ קלערט זיך די רעדאַקציע לחלוּטין אינשטימנ מיט איהם . אוּנזער אָרמע
ליטעראַטר דאַרף נט פא ־ פֿליצט יערע פֿוּן דיטשע נעשעפֿט ־ מאכער מיט איבערזעצגנען פֿוּן ציױפֿעלדאַפּטע
מפורסמים , בשעת אוּנזערע שריפטשטעלער האָבען נישט קײן מעליכקיט אַירסצוּנעבען זיערע אײגענע װערק . דער
אוּנטערשיד וערט קלאָר , װען מ’שטעלט דעם װעלט ־ פֿאַרלאַג אנטקעגען אַ יוּדישען פֿארלאַג אין ואַרשע אָדער אי
ניריאָרק . מפֿרענט זיך , למשל , צוּ װאָס דאַרפֿען מיר נרירס מעשהלעך זענען שױן בײ אוּנז אוּנזערע אינענע
מעשה’לעך געזאַמעלט , בעארביט ? װער װים ניט , אַז מיר האָבען זײ , אפשר מעהר , װי ד . דײטשען ; — ) ס אז

דעריבער נאנין פֿאַרשטענדליך דע ־ נעם פֿק א ײ ־ ישען ט ־ יבע ־. — ־ אָ ױעט דין וץ אַ 19 נישט העלפֿען
זיך דער יעלט ־ פֿארלאַג אינטערעסירען מעד ־ פאַ ־ ־ נ ־ ײליִט אוּן ײעננע ־ פאַ ־ אגוּ מי ־ װעלען אוּנזער אעלט
אַלי בעשטעהן !
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ש . אַנ ־ סק

ביס שלוּם פֿונם העפֿט קוּמט איז פלוצלננ ד רינע י ־ עד רענען דעם ט ־ ט פֿוּן בערימטען ש ־ יפֿטשטניִע
ש . אנ ־ סק י . א ט ־ ל פוּן דע ־ נעכסטע ־ נימע ־ ײעט זין נעײידמעט דעם נפט ־, יעלכען די יו ־ ישע ליטע ־ אַטוּ
בעירינט .

יוּדיטער אַרבײטסמאַרק “

מט דעם נאָמען ע ־ שינט אין מינכען אַ חורש ־ ש ־ יסט ראָס איה ־ װעק איז צי פֿעדערן רבײט ־ קיסוּר אן
מלאכה צװישען יודען . איהרן אַ ־ רסנעבער איז דע ־ ריאל ־ באד , א ttswirmt פֿאַ ־ עטישער דערניל ־ וּננ אָנס
יו ־ ענטוּס . מינכען בעעמאַטטר . 7 טיר 4 . פ ־ אָבע ־ נומע ־ ן יוע ־ ען אוּמזיסט פֿאַ ־ שיקט .
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